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 مقدمه
 

در اين . در اين متن در مورد زندگي و آار در فنلاند سخن گفته مي شود، مسايلي از قبيل سكونت و تحصيل   ! به فنلاند خوش آمديد   
  ٠يان شده استراهنما مهمترين خدمات دولتني و مزاياي اجتماعي در مراحل مختلف زندگي به طور فشرده ب

 
. مهاجѧر بѧه اشѧخاص پناهنده، اشخاص آوچ آرده به آشور، مهاجرين باز گشته به وطن و ديگر اتباع دولتهاي بيگانه گفته مي شود            

حقѧѧوق و وظѧѧايف  . بѧѧه مهاجريѧѧن خدمѧѧات و مѧѧزاياي اجتماعѧѧي تعلѧѧق ميگѧѧيرد آѧѧه زندگѧѧي ايشѧѧان را در محѧѧيط جديѧѧد آسѧѧانتر ميسѧѧازد       
ستگي به اين دارند آه آيا مهاجرين از ناحيه اتحاديه اروپا يا ناحيه اقتصادي اروپا و يا از جاي ديگر به   مهاجريѧن مѧتفاوت بѧوده و ب       
هѧѧدف از ارائѧѧه ايѧѧن خدمѧѧات تطبѧѧيق مهاجѧѧر بѧѧا زندگѧѧي در فѧѧنلاند و آسѧѧب معلومѧѧات و مهارتهايѧѧي اسѧѧت آѧѧه  . آشѧѧور مهاجѧѧرت ميكنѧѧند

 .مهاجر بتواند به آمك آنها زندگي خود را بگرداند
 
در اداره هاي  آار امكان دستيابي به خدمات آارفرما .  مѧورد مسѧايل آѧاري و اسѧتخدامي ميتوانيد از اداره هاي آار آمك بگيريد             در

 . نيز اطلاع آسب آنيدfi.misuo.wwwدر مورد ميهن جديد خود ميتوانيد از آدرس .   fi.mol.www:نيز وجود دارد
 

 وفق يابي؟
در ميهن جديد           خود را آند آه به آمك آنها زندگي آسب وفѧق يابي به معني اين است آه مهاجر براي خويش معلومات و مهارتهايي

شرآت آند اجتماعي و برابر با ديگر اعضاي اجتماع در زندگي آاري و امور  .خود پيش برده و بتواند بطور مساوي
    

   
 

 ѧه آمك قانون وفق يابي تسهيل شده است                              امكѧنلاند بѧه فѧاوي در جامعѧري و مسѧي برابѧك زندگѧه يѧر بѧتيابي مهاجѧاين قانون از (ان دس
 به فنلاند ١٣٧٦٫٢٫١١طرح وفق يابي شامل مهاجريني مي شود آه پس از تاريخ        ).  به اجرا گذارده شده است     ١٣٧٨٫٢٫١١تѧاريخ   

. يѧا آمك هزينه امرار معاش دريافت ميكنند /اقامѧت گѧزيده، بѧيكار و متقاضѧي آѧار بѧوده و      مهاجѧرت آѧرده و بѧه طѧور دائѧم در فѧنلاند               
در اين طرح در مورد مسايلي از قبيل اينكه مهاجر به چه ترتيب . طѧرح وفѧق يابѧي ميѧتواند حداآثر به مدت سه سال به اجرا در آيد                

 .لاند آسب ميكند، توافق به عمل مي آيدتوانايي زبان فنلاندي يا سوئدي و اطلاعات اوليه در مورد جامعه فن
 .هدف از طرح وفق يابي آمك به مهاجر در وفق يافتن با آشور فنلاند مي باشد
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 حق استفاده از تامينات اجتماعي
اين موضوع در صورتي صادق است آه   . ني بر سكونت استفاده آند    مهاجѧر از بѧدو ورود بѧه فنلاند ميتواند از تامينات اجتماعي مبت             

در (مهاجѧѧر قصѧѧد سѧѧكونت دائمѧѧي در فѧѧنلاند داشѧѧته و اجѧѧازه اقامتѧѧي آѧѧه حѧѧق اقامѧѧت يѧѧك سѧѧاله در آشѧѧور بѧѧه وي بدهѧѧد نѧѧيز دارا باشѧѧد    
 ).مواردي آه نياز به داشتن چنين اقامتي هست

 
شѧخص بعѧنوان مهاجѧر بازگشته به وطن يا پناهنده به فنلاند مهاجرت آرده     مهاجѧرت بѧه فѧنلاند در مѧواردي دائѧم تلقѧي مѧي شѧود آѧه                    

سكونت در مواردي آه شخص بدلايل خانوادگي به آشور . باشѧد و يѧا در مواقعي آه به پناهجو اقامت حداقل يك ساله داده شده باشد              
ال وي در فنلاند حداقل دو سال طول بكشد نيز مهاجѧرت آѧرده باشѧد يѧا قѧرارداد آѧار دائم در فنلاند داشته باشد و يا مدت زمان اشتغ               

اشخاصي آه براي مدت معين آوتاهي به فنلاند مي آيند مقيم دائم   . اقامت مهاجر در آشور بايد واقعي باشد      . دائѧم محسوب مي گردد    
ب نمي آيند و اشخاصѧي آѧه فقѧط بѧه قصѧد تحصѧيل بѧه فنلاند مي آيند نيز معمولا مقيم دائم آشور به حسا                      . آشѧور محسѧوب نمѧيگردند     

 .را ندارندKela) آلا (بدين ترتيب اينگونه اشخاص حق استفاده از تامينات اجتماعي سازمان بازنشستگي ملي 
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 زندگي بعنوان مهاجر در فنلاند. ١
 

هر شخص .  آمون وجود دارد٤٤٦در فنلاند . ل شѧده و پيش برده مي شود    تطبѧيق مهاجريѧن بѧا جامعѧه فѧنلاند بѧه انحѧا مخѧتلف تسѧهي                 
آمون ناحيه متشكل از يك يا چند دهكده مي باشد آه . يكѧه به قصد سكونت دائم به فنلاند مهاجرت ميكند مقيم يكي از اين آمونهاست      

ساآنين آمون به طور عمده از حقوق و   تمام  . شهرستانها نيز آمون محسوب ميشوند    . در مѧورد مسѧايل مشѧترك تصѧميم گيري ميكند          
در خيلѧي از آمونهѧا واحѧد يѧا آارمندي متخصص در امر پذيرش مهاجرين وجود دارد آه ميتوان از               . وظѧايف يكسѧاني بѧرخوردارند     

در خيلѧي از شهرسѧتانها مكانهايѧي بѧراي گردهمايѧي مليتهاي مختلف وجود دارد آه در             . وي درخواسѧت مشѧاورت و راهنمايѧي نمѧود         
 . مهاجرين و فنلانديها مي توانند با هم آشنا شده، تجارب خود را به همديگر منتقل آرده و با هم معاشرت آنندآنها
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 مي توانيد از خدمات ترجمه استفاده بكنيد
در صورت نياز . چѧنانچه مهارت زبان خودتان براي انجام آارهايتان آافي نيست، ميتوانيد از مسئولين درخواست آمك مترجم آنيد      

حضور ارباب رجوع . مسئول مربوطه مترجم تهيه ميكند. بѧه مѧترجم بѧايد از پѧيش ايѧن موضѧوع را بѧه مسئول مربوطه اطلاع دهيد                  
وظيفه مترجم فقط .  مند شويد -در اداره هاي آار نيز ميتوانيد از آمك مترجم بهره         . در مكѧان مقѧرر راس موعѧد مقѧرر مهم مي باشد            

مترجم هميشه موظف به رعايت . قط مضمون سخن را از زباني به زبان ديگر بر ميگرداند تѧرجمه اسѧت، به عبارت ديگر مترجم ف        
 .وظيفه رازداري است

 

 تحصيل زبان
در فنلاند دو زبان رسمي وجود . فراگѧيري زبѧان آشѧور بѧه وفѧق يلبѧي آمѧك نمѧوده و انجѧام امѧور روزمѧره زندگѧي را آسѧان ميسѧازد                    

مهاجرين بزرگسال مي توانند زبان فنلاندي را      . ندي بѧراي آاريابѧي ضѧروري مي باشد        دانسѧتن زبѧان فѧنلا     . فѧنلاندي و سѧوئدي    : دارد
 )شاغليناه هاي شهروندان و گآموزش(سالان گاه هاي شبانه بزرگ آموزشدر مراآѧز آمѧوزش بزرگسالان، دبيرستانهاي بزرگسالان،     

اطلاعات بيشتر در مورد دوره هاي آموزش . تحصيل آنندو همچنيѧن در مراآѧز آمѧوزش زبѧان دانشѧگاه هѧا و مراآز آموزش عالي                 
 .زبان را ميتوانيد از اداره آار دريافت آنيد

 
 نѧѧيز ميتوانѧѧيد fi.oph.wwwاز طѧريق صѧѧفحات اينترنتѧѧي آموزشѧѧگاه هѧاي مخѧѧتلف و همچنيѧѧن صѧѧفحات اينترنتѧي اداره آѧѧل آمѧѧوزش    

 .داطلاعات بيشتر در اين مورد بدست آوري
 

 هم زنان و هم مردان شاغل ميباشند
زنها نيز به طور عادي خارج از خانه . در فѧنلاند زنѧان و مѧردان عمدتѧا از امكاناتي برابر براي آسب حرفه و اشتغال برخوردارند                

.  آسب آنيداگѧر پѧيدا آѧردن آѧار مشكل مي باشد به جاست آه در مورد آارها و فعاليتهاي بيكاران اطلاعات    . بѧه آѧار اشѧتغال دارنѧد      
ميتوانيد همچنين در مورد آسب و آار آزاد نيز        . اداره هاي آار در يافتن آار و در خواست دوره هاي آموزشي به شما آمك ميكنند               

شرايط پرداخت سرمايه اوليه به مهاجرين براي تاسيس و         . آارفѧرمايان نѧيز مѧي توانѧند بѧه اداره هѧاي آار مراجعه آنند               . سѧوال آنѧيد   
ѧѧدازي آسѧѧدراه انѧѧي باشѧѧنلانديها مѧѧند فѧѧار آزاد هماتنѧѧهامي  . ب و آѧѧرآت سѧѧام شѧѧه نѧѧيه بѧѧرمايه اولѧѧن سѧѧرآت تاميѧѧنلاند داراي شѧѧت فѧѧدول

Finnveraاين شرآت با قبول ضمانت و تامين صادرات مسئله تاسيس شرآت و آسب و آار آزاد را آسانتر ميكند.  مي باشد. 
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 خدمات اداره آار
اداره هѧاي آѧار مراآѧز اداري دولتѧي ميباشند آه از جمله در امور مربوط به آاريابي، امور استخدامي، بيمه بيكاري، انتخاب حرفه           

در تعدادي . دو بѧرنامه ريѧزي شѧغلي، يافتѧن دوره آموزشѧي مناسѧب و اقدام به تاسيس آسب و آار آزاد به اربابين رجوع آمك ميكنن                   
در مورد مسايل مربوط به اجازه آار نيز ميتوان از . از اداره هاي آار آارمندان متخصص در امور خدماتي مهاجرين وجود دارند          

 . تمام خدمات اداره آار رايگان ميباشند. اداره هاي آار سوال نمود
 

علاوه بر اداره آار از طريق آانالهاي ديگر   . ار ميرسانند آارفرمايان قسمت عمده نيازهاي خود به نيروي آار را به اطلاع اداره آ            
 .مثلا آگهي هاي روزنامه ها و مجلات و يا ارتباط گيري مستقيم با آارفرما: نيز ميتوانيد به دنبال آار باشيد

 
ثبت نام در . در بخѧش آاريابѧي ميتوانѧيد هѧم از خدمѧات مسѧتقيم شѧخص مشѧاور آاريابي استفاده آنيد و هم از امكانات سلف سرويس                      

جهت دريافت بيمه بيكاري ثبت . بخѧش آاريابѧي بѧه عѧنوان متقاضѧي آار هم براي شخص شاغل آزاد است و هم براي شخص بيكار                     
شѧخص بѧيكاري آه به عنوان متقاضي آار ثبت نام آرده است در امور        . نѧام بѧه عѧنوان بѧيكار متقاضѧي آѧار هميشѧه ضѧروري اسѧت                 

چنانچه شخص متقاضي آار نياز به بالا . هѧاي تخصصي مشاور اداره آار برخوردار مي باشد    آاريابѧي و اشѧتغال از خدمѧات و آمك         
بѧردن سѧطح آمادگѧي آاريابѧي داشѧته باشѧد ميѧتواند درخواسѧت ورود بѧه دور هѧاي آموزشي آاريابي آه توسط اداره آار برگزار مي                               

 . گردد نمايد
 

 از ٨٫٠٠-١٩٫٠٠ط اشѧѧتغال ميѧѧتوان از دوشѧѧنبه تѧѧا جمعѧѧه بيѧѧن سѧѧاعات بѧѧا خѧѧ. متقاضѧѧي آѧѧار ميѧѧتواند از خѧѧط اشѧѧتغال نѧѧيز اسѧѧتفاده آѧѧند
 ٢٩٫٢٦ سѧنت بابت هر دقيقه، از تلفن همراه  ١٫٤٧+  سѧنت بابѧت هѧر تلفѧن     ٨٫٢١(سرتاسѧر آشѧور بѧا قيمѧت خدمѧات داخѧل شѧهري         

: فѧѧنهاي مѧѧربوطهتل. مشѧѧاورين اداره آѧѧار خѧѧط اشѧѧتغال بѧѧه طѧѧور شخصѧѧي خدمѧѧات و راهنمايѧѧي ارائѧѧه ميدهѧѧند  ). سѧѧنت بابѧѧت هѧѧر دقѧѧيقه 
 .٠٢٠٣ ٦٠٠١١ و ٠٢٠٣ ٦٦٠٧٧، ٠٢٠٣ ٦٦٠٢٢، ٠٢٠٣ ٦٦٠٦٦

 
 را ميتوانѧѧѧѧيد بѧѧѧѧه پسѧѧѧѧت الكترونيكѧѧѧѧي fi.mol.wwwسѧѧѧѧوالات خѧѧѧѧود در مѧѧѧѧورد خدمѧѧѧѧات اداره هѧѧѧѧاي آѧѧѧѧار و خدمѧѧѧѧات وزارت آѧѧѧѧار 

fi.tyolinja@molال آنيد نيز ارس. 
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 انسانهاي جديد، شيوه زندگي متفاوت
با فنلانديها ميتوان در اماآن . طبيعѧي ترين راه براي آسب اطلاع از شيوه هاي زندگي در آشور جديد آشنايي با ديگر انسانها است                 

شѧѧگاههاي مخѧѧتلف از جملѧѧه در محѧѧيط پѧѧيرامون مجѧѧتمع مسѧѧكوني و يѧѧا در اماآѧѧن مخѧѧتص بѧѧه تفѧѧريحات و سѧѧرگرمي از جملѧѧه در با       
همچنيѧن انجمѧنهاي مخѧتلف در مѧنطقه مسكوني شما نيز ممكن             . ورزشѧي و محѧيط هѧاي تحصѧيلي آموزشѧگاهها ارتѧباط برقѧرار نمѧود                

بѧه پѧدر و مѧادر آودك توصيه ميكنيم آه از همان    . اسѧت داراي فعاليѧتها و تشѧكيلات دوسѧتيابي و گѧروههاي گونѧاگون تفريحѧي باشѧند              
 . و مدارس آه براي والدين آودآان منظور شده اند شرآت آنندابتدا در فعاليتهاي مهد آودآها

 
علاوه بر اين هر آسي در دوران زندگي در . خانواده، خويشاوندان و دوستان بهترين آمك و حامي مهاجر در محيط جديد ميباشند

شست و برخاست مختص خارج از وطن خود به زودي به اهميت زبان مادري و شيوههاي زندگي،  غذا، موسيقي و معاشرت و ن
 .محدوده فرهنگ خود پي ميبرد

 
ميتواند در صورت ) SPR(صليب سرخ فنلاند . در خيلѧي از شهرسѧتانها انجمѧنها و مجѧامع دوسѧتي مختص مهاجرين فعاليت دارند       

پناهندگان و اينگونه دوستان و دوستان خانوادگي مايلند آه با  . نѧياز شѧما را در يافتѧن شѧخص آمكѧي و دوسѧت خانوادگѧي يѧاري دهѧد                    
 .ديگر مهاجرين آشنا شده تا بتوانند آنها را در شروع زندگي جديد در محيط جديد ياري دهند

 
 fi.redcross.www: اطلاعات بيشتر

 

 زندگي و شهرستان محل سكونت. ٢
 

ش به عنوان مقيم دائم فنلاند در اداره ثبت احوال به ثبت رسيد       هѧر مهاجѧري آѧه بطѧور دائѧم در فنلاند سكونت دارد پس از اينكه نام                 
بѧه ايѧن خاطѧر ضѧروري اسѧت آѧه هѧنگام نقѧل مكان از جايي به جاي ديگر مراتب به         . مقѧيم شهرسѧتان مشخصѧي محسѧوب مѧي شѧود        

 .اطلاع ثبت احوال رساذده شود
 

ال آه مشخصاتش را ميتوان از دقترچه تلفن شهرستان اطلاعѧات بيشѧتر در مѧورد مسѧايل ثبѧت احѧوال را ميتوانѧيد از اداره ثبѧت احو                
 .يافت دريافت آنيد) maistraatti(محل سكونت در قسمت ثبت احوال 

 
بѧه زبان   (٠٢٠٣ ٤٥٧ ٤٥٧يѧا  )  بѧه زبѧان فѧنلاندي    (٠٢٠٣ ٤٥٦ ٤٥٦اعѧلام نقѧل مكѧان را ميتوانѧيد همچنيѧن تلفنѧي بѧا شѧماره تلفѧن               

 . نيز انجام دهيدfi.posti.www و يا پستي fi.vaestorekisterikeskus.wwwو از طريق اينترنت ) سوئدي
 

 حقوق اشخاص ساآن شهرستان
هر فرد تابع فنلاند . ملي داردهѧر فѧرد تѧابع فنلاند آه سنش از هيجده سال گذشته باشد حق راي در انتخابات دولتي و راي گيريهاي                

و تѧابع دولѧت بѧيگانه آѧه در فѧنلاند بطѧور دائѧم سѧكونت داشѧته و سنش از هيجده سال گذشته باشد حق راي در انتخابات شهرستلن و                          
 .راي گيريهاي ملي در مقطع شهرستان دارد

 
 fi.finlex.www: اطلاعات بيشتر

 
 ١٦( نمايѧندگان مجلس، رئيس جمهور، هيئت هاي نمايندگي شهرستانها و اعضاي هيئت نمايندگي فنلاند در پارلمان اروپا            در فѧنلاند  

 .با انتخابات عمومي تعيين ميشوند) نفر
 

 fi.suomi.www: اطلاعات بيشتر

 سكونت در منزل شخصي خود و يا در منزل اجاره اي
 ѧود آه براي تهيه اش وام مسكن ميگيرند سكونت دارند             اغلѧي خѧنازل شخصѧنلانديها در مѧوام مسكن معمولا از بانك گرفته شده . ب ف

در مورد مسايلي از قبيل زمان وام و بازپرداخت وام به بانك بهتر است آه از بانك هاي . و غالѧبا بابѧت آن بهѧره پرداخѧت مѧي شѧود           
 .مختلف درخواست پيشنهاد نمود

 كن اجاره ايمس •
پس از آن هر آس بايد خودش . اوليѧن مسكن اجاره اي دائم را مسئولين براي پناهندگان و بخشي از مهاجرين تهيه ميكنند             

 .به دنبال تهيه مسكن براي خود باشد
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ايي و  براي تهيه مسكن اجاره اي ميتوان علاوه بر دفاتر مربوطه متعلق به شهرستان به مثلا شرآتهاي بيمه، جوامع آليس                  
از . خانѧه هѧاي دانشجويي را ارگانهاي امور مسكن دانشجويي اجاره ميدهند           . تشѧكيلات و ارگانهѧاي مخѧتلف مѧراجعه آѧرد          

در اين موارد غالبا بايد مبلغ مشخصي . صѧاحب خانѧه شخصѧي و يѧا از طѧريق اشѧخاص دلال نيز ميتوان خانه اجاره آرد          
 . پرداخت آردو يا پيش اجاره) ضمانت(از پيش به عنوان ديپوزيت 

در ايѧѧن مقѧѧررات . هѧѧنگام نقѧѧل مكѧѧان بѧѧه مسѧѧكن جديѧѧد بѧѧه جاسѧѧت آѧѧه بѧѧا مقѧѧررات انظباطѧѧي واحѧѧد مسѧѧكوني خѧѧود آشѧѧنا شѧѧويد 
 . راهنمائيهاي عمومي و موارد آلي آه بايد رعايت گردند ذآر شده است

 

 قرارداد مسكن •
.  گردد -اره و نحوه پرداخت آن تعيين مي      در ايѧن قѧرارداد مقدار اج      . مسѧتاجر بѧا صѧاحب خانѧه فѧرارداد مسѧكن عقѧد ميكѧند               

علاوه بر اين مدت زمان اعتبار قرارداد اجاره مسكن نيز . اجѧاره خانѧه معمولا از پيش در اول هر ماه پرداخت مي گردد    
اگر . قѧرارداد مسѧكن را ميѧتوان همچنيѧن طѧوري مѧنعقد آѧرد آѧه تѧا اطѧلاع ثѧانوي معتѧبر باشد              . در قѧرارداد ذآѧر مѧي شѧود        

 پرداخѧت نشѧده و يا مستاجر براي همسايه ها مزاحمت ايجاد آند صاحب خانه ميتواند قرارداد مسكن را فسق             اجѧاره خانѧه   
مقررات . فسق اجاره مسكن ميتواند به سرعت نيز امكان پذير باشد  . در ايѧن مواقѧع مسѧتاجر بѧايد خانѧه را تخلѧيه آѧند               . آѧند 

در صورت بروز مشكل ميتوان از اداره مشاورت حقوقي . مѧربوط بѧه اجاره مسكن در قانون اجاره مسكن ذآر شده است    
 .شهرستان درخواست آمك و مشاورت حقوقي نمود

 

 تامينات اجتماعي مبتني بر سكونت و ديگر تامينات اجتماعي. ٣
 

ماعي مبتني تامينات اجتماعي مبتني بر سكونت و تامينات اجت : تاميѧنات اجتماعѧي مبني بر قانون در فنلاند به دو دسته تقسيم ميشوند             
 .بر اشتغال

تاميѧنات اجتماعѧي مبتنѧي بѧر سѧكونت شѧامل تاميѧن حداقѧل بازنشسѧتگي و تاميѧن امѧرار معاش در صورت بروز بيماري و بيكاري و                        
بيشѧѧترين مقѧѧدار از تاميѧѧنات اجتماعѧѧي فѧѧنلاند . همچنيѧѧن آمѧѧك بѧѧه خѧѧانواده در صѧѧورت بѧѧروز هزيѧѧنه هѧѧاي ناشѧѧي از آودآѧѧان مѧѧي باشѧѧد 

تاميѧѧنات .  گѧѧردد-مѧѧزايا بѧѧه طѧѧور عمѧѧده فقѧѧط بѧѧه اشѧѧخاص سѧѧاآن فѧѧنلاند پرداخѧѧت مѧѧي: بتنѧѧي بѧѧر سѧѧكونت مѧѧي باشѧѧدتاميѧѧنات اجتماعѧѧي م
اجتماعѧي مبتنѧي بѧر سѧكونت در آليѧت از تامينات اجتماعي سازماندهي شده توسط آلا، خدمات اجتماعي و درماني سازماندهي شده          

قهاي مالي بيكاران و همچنين بيمه هاي درماني سازماندهي شده          توسѧط شهرسѧتانها، تاميѧنات بѧيكاري سѧازماندهي شѧده توسѧط صندو              
 . توسط صندوقهاي مالي شاغلين تشكيل ميشوند

 
از جمله قانون مربوط به . حѧق بѧرخورداري از تاميѧنات اجتماعѧي ميتواند بر اساس قرارداد يا حكم بين المللي نيز وجود داشته باشد           

در مواقع بكارگيري قانون تامينات اجتماعي . ي تاميѧنات اجتماعѧي از ايѧن قبيل ميباشند   تاميѧنات اجتماعѧي جامعѧه اروپѧا و قѧراردادها          
اطلاعѧѧات دقيقѧѧتر در مѧѧورد مقѧѧررات و . بيѧѧن المللѧѧي معمѧѧولا عѧѧامل تعييѧѧن آنѧѧنده محѧѧل اشѧѧتغال شѧѧخص اسѧѧت و نѧѧه محѧѧل سѧѧكونت وي 

 .را ميتوانيد از دفاتر آلا سوال آنيدقراردادهاي تامينات اجتماعي  جامعه اروپا و تاثير آنها بر تامينات اجتماعي 
 

در مѧورد تاميѧنات اجتماعѧي سѧازماندهي شѧده توسط آلا شخص هنگامي ساآن فنلاند محسوب مي شود آه مسكن اصلي اش و خانه          
 .اش در فنلاند بوده و در آل به طور دائم در فنلاند اقامت دارد

 
 را پر آرده و تقاضا را به آلا تحويل Y77ونت قرار گرفت بايد فرم بѧراي ايكѧه بѧتوان تحت پوشش تامينات اجتماعي مبتني بر سك           

آلا موضوع را بررسي آرده و نتيجه آتبي را . تقاضا را بايد به دفتر آلا مستقر در شهرستان محل سكونت شخص تحويل داد           . داد
آه تقاضا مورد قبول واقع شود آارت در صورتي . متقاضѧي ميتواند از اين تصميم اتخاذ شده شكايت آند     . بѧه متقاضѧي ابѧلاغ ميكѧند       

مѧزاياي گونѧاگون و مجѧزا را ميѧتوان بѧا فرمهاي مربوطه و جداگانه درخواست            . آѧلا نѧيز بѧراي متقاضѧي صѧادر و ارسѧال مѧي شѧود                
 .نمود

 
 :اگر شخص ساآن فنلاند محسوب گردد همچون ديگر ساآنين آشور حق تقاضاي مزاياي زير آه مربوط به آلا ميگردند را دارد

 حق اولاد 
 يارانه زايمان 
 پول روزانه استعلاجي 
 پول روزانه والدين 
 جبران مخارج ناشي از بيماري در چارچوب بيمه درماني 
 پول روزانه بيكاري و آمك هزينه بازار آار 
 آمك هزينه مراقبت از آودك 
 آمك هزينه معلولين 
 توانبخشي و يارانه توانبخشي ترتيب داده شده توسط آلا 
  ملي و حق بازنشستگي خانوادگيحق بازنشستگي 
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 آمك هزينه مسكن اشخاص تحت پوشش بازنشستگي و آمك هزينه مسكن عمومي 
 آمك هزينه مراقبت از آودآان در خانه و آمك هزينه مراقبت خصوصي 
 آمك هزينه مخارج اياب و ذهاب به مدرسه 

 
 fi.kela.www: اطلاعات بيشتر

 
 ѧر اشتغال در بر گيرنده بازنشستگي هاي وابسته به درآمد، بيمه حوادث و تامينات مربوط به حوادث آار                   تاميѧي بѧي مبتنѧنات اجتماع

تاميѧѧنات اجتماعѧѧي مبتنѧѧي بѧѧر اشѧѧتغال را شѧѧرآتهاي بѧѧيمه خصوصѧѧي و مرآѧѧز تاميѧѧن بازنشسѧѧتگي          . و بѧѧيماريهاي شѧѧغلي مѧѧي باشѧѧد   
 .سازماندهي ميكنند

 

 مزاياي مربو ط به آلا
بخشي از مخارج مربوط به پزشكان خصوصي، . مѧام اشخاصѧي آѧه سѧاآن دائمѧي فѧنلاند هسѧتند تحѧت پوشѧش بѧيمه درماني ميباشند                    ت

علاوه بر اين حق برخورداري از پول روزانه استعلاجي و پول    . مراآѧز معايѧنه و درمѧان خصوصي و داروها را آلا جبران ميكند             
 .درماني مي باشدمادري، پدري و والدين نيز جزو سيستم بيمه 

 

 پول روزانه استعلاجي •
به مدتي طولاني توانايي انجام آار ندارد،     )  سالگي ٦٤ الي   ١٦بين سنين   (چѧنانچه پزشѧك تصѧديق آѧند آѧه شѧخص شѧاغل               

پول روزانه استعلاجي تقريبا در دو هفته . در طѧول مѧدت بѧيماري بѧه شѧخص پѧول روزانѧه اسѧتعلاجي پرداخѧت مѧي شѧود                  
پرداخت نمي شود، به عبارت ديگر دو هفته اول به عهده )  روز اداري پس از آن    ٩ به بيماري و     روز ابتلا (اول بيماري   

پول . مقѧدار پѧول روزانѧه اسѧتعلاجي طѧبق درآمѧد شѧخص محاسبه شده و مشمول ماليات مي باشد               . خѧود شѧخص مѧي باشѧد       
شيده و بيمار در اين مدت  روز طول آ   ٥٥اگѧر بѧيماري بيش از       .  روز پرداخѧت مѧي شѧود       ٣٠٠روزانѧه حداآѧثر بѧه مѧدت         

 .درآمدي نداشته و يا در آمدش خيلي جزئي بوده باشد، پول روزانه را ميتوان در حد مينيمم اش پرداخت نمود
 

 جبران مخارج دارو •
. بѧراي تهѧيه بعضѧي از داروهѧا نѧياز بѧه نسѧخه پزشѧك است و براي تهيه بعضي ها خير        . دارو را داروخانѧه هѧا ميفروشѧند      

مخارج  داروهايي . نѧي در عمѧل آѧلا بخشѧي از قيمѧت داروهاي تجويز شده توسط پزشك را جبران ميكند                 بѧيمه درمانѧي يع    
 .آه براي درمان برخي از بيماريهاي صعب العلاج مورد نياز ميباشند تقريبا به طور آامل پرداخت مي شود

 

 آمك هزينه مسكن •
ز جمله به تعداد اعضاي خانواده و مقدار درآمد آن، آلا به اشخاص آم درآمد آمك هزينه مسكن مي پردازد آه مقدارش ا           

بѧراي بازنشسѧتگان و دانشѧجويان آمѧك هزيѧنه مسѧكن ويژه خودشان وجود       . مخѧارج مسѧكن و مسѧاحت مѧنزل بسѧتگي دارد         
شѧѧرايط زندگѧѧي و اوضѧѧاع خانوادگѧѧي دانشѧѧجو تعييѧѧن آنѧѧنده ايѧѧن امѧѧر ميباشѧѧند آѧѧه آيѧѧا بѧѧه دانشѧѧجو آمѧѧك هزيѧѧنه مسѧѧكن   . دارد

 .علق ميگيرد يا آمك هزينه مسكن عموميدانشجويي ت
 

 خدمات درماني آار
اطلاعѧات بيشتر در مورد خدمات درماني آار را ميتوانيد از محل            . آارفѧرمايان بѧراي آارآѧنان خѧود خدمѧات درمانѧي ارائѧه ميدهѧند               

 .آار خود دريافت آنيد
 

 بيمه حوادث
اين بيمه درآمد از دست رفته ناشي از حوادث آار و          . تهѧيه نمايѧند   تمѧام آارفѧرمايان ناگزيѧرند آѧه بѧراي آارآѧنان خѧود بѧيمه حѧوادث                   

در صورت فوت به . جѧبران هزيѧنه هѧاي درمانѧي و ديگر هزينه ها نيز شامل اين بيمه مي باشد    . بѧيماريهاي شѧغلي را جѧبران ميكѧند        
 .بستگان بازنشستگي خانوادگي و آمك مالي جهت مراسم خاآسپاري پرداخت مي شود

 به بيكاريمزاياي مربوط 
چѧنانچه آѧار خѧود را از دسѧت داده و بѧيكار شويد و يا تحصيلتان تمام شده و آار برايتان پيدا نشود بهتر است آه به عنوان متقاصي             

همچنين . پѧيش شرط دريافت مزاياي بيكاري اين است آه شخص در اداره آار ثبت نام آرده باشد     . آѧار در اداره آѧار ثبѧت نѧام آنѧيد           
ني آه در طي آن مزاياي بيكاري پرداخت نمي گردد يعني مسئوليت بيكاري به عهده خود شخص مي باشد نيز از معمѧولا مѧدت زما   
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پѧѧول روزانѧѧه بѧѧيكاري آѧѧه . آѧѧلا تاميѧѧنات پايѧѧه اشѧѧخاص بѧѧيكار را پرداخѧѧت ميكѧѧند. همѧѧان لحظѧѧه ثبѧѧت نѧѧام در اداره آѧѧار آغѧѧاز مѧѧي شѧѧود
 بѧه مقѧدار درآمѧد دارد از طѧرف صندوق مالي بيكاران به اعضايش     مقѧدارش بѧر اسѧاس مѧيزان حقѧوق تعييѧن مѧي شѧود يعنѧي بسѧتگي                   

 .پرداخت مي شود
 

 پول روزانه بيكاري •
حداقل به مدت ده ماه بعنوان حقوق بگير        )  ماه ٢٨(چنانچه شخص بيكار متقاضي آار در مدت دو سال و چهار ماه اخير              

به مدت دو سال به عنوان آاسبكار و        ) ري به قبل  از تاريخ شروع بيكا   (شѧاغل بѧوده باشѧد و يѧا در مدت چهار سال گذشته               
متقاضي بايد در اين صورت متقاضي . بѧا شغل آزاد شاغل بوده باشد ميتواند از آلا پول پايه روزانه بيكاران دريافت آند             

خص ش.  سѧال داشѧته و توانايѧي انجѧام آѧار داشته باشد، به عبارت ديگر از آار افتاده نباشد                    ١٧-٦٤آѧار تمѧام وقѧت بѧوده،         
 روز پرداخت   ٥٠٠پول روزانه بيكاري حداآثر به مدت       . بѧايد در اداره آѧار بѧه عѧنوان متقاضѧي آѧار ثبѧت نѧام آرده باشد                   

 . مقدار پول روزانه بيكاري براي همه يكسان بوده و مشمول ماليات مي باشد. مي گردد
 

 آمك هزينه بازار آار •
  ѧѧكونت مهاجريѧѧال اول سѧѧه سѧѧول سѧѧار در طѧѧازار آѧѧنه بѧѧك هزيѧѧان  آمѧѧه ايشѧѧي بѧѧق يابѧѧنه وفѧѧك هزيѧѧكل آمѧѧور در شѧѧن در آش

پيش شرط پرداخت آمك هزينه وفق يابي اين است آه براي شخص مهاجر طرح برنامه وفق يابي با                  . پرداخѧت مي گردد   
هنگامي آه ديگر مزاياي بيكاري وابسته به درآمد به شخص . همكѧاري اداره آار و شهرستان محل اقامت انجام شده باشد  

رداخѧت نمѧي شѧود و يѧا هنگامѧي آѧه شѧخص بѧيكار حѧق دريافѧت پول روزانه بيكاري را ندارد، آلا ميتواند به وي                       بѧيكار پ  
 سال داشته و ١٧-٦٤متقاضѧي بѧايد در ايѧن صѧورت متقاضي آار تمام وقت بوده،             . آمѧك هزيѧنه بѧازار آѧار پرداخѧت آѧند           

اشѧخاص بѧѧيكار  . متقاضѧѧي آѧار ثبѧت نѧام آѧѧرده باشѧد    شѧخص بѧايد در اداره آѧѧار بѧه عѧنوان     . توانايѧي انجѧام آѧار داشѧѧته باشѧد    
 سѧال مѧي باشѧد بѧايد از جملѧه داراي تحصيلات حرفه اي بوده يا از      ٢٥متقاضѧي آمѧك هزيѧنه بѧازار آѧار آѧه سنشѧان زيѧر           

پرداخت آمك هزينه بازار آار مدت زمان محدود . قѧبول آѧار يѧا دوره تحصѧيلي پيشѧنهاد شده به ايشان سر باز نزده باشند           
آمك هزينه . درآمѧد همسѧر ممكѧن اسѧت مقѧدار آمك هزينه را پايين آورده و يا باعث عدم پرداخت آن در آل شوند                       . نѧدارد 

 .مشمول ماليات مي باشد
 

 پول روزانه بيكاري وابسته به ميزان درآمد •
                                    ѧده انѧيكار شѧه بѧود آѧاي خѧه اعضѧد بѧت دارنѧنفي فعاليѧاي صѧه هѧه اتحاديѧباط بѧه در ارتѧيكاران آѧي بѧندوقهاي مالѧد پول  ص

آرد تعيين -مقدار اين پول روزانه بر اساس ميزان حقوقي آه شخص قبل از بيكاري دريافت مي           . روزانѧه پرداخت ميكنند   
ايѧن مѧبلغ تقريѧبا تا مدت دو سال پرداخت مي    . شѧده و معمѧولا از مقѧدار مѧزاياي بѧيكاري آѧه آѧلا مѧي پѧردازد بيشѧتر اسѧت                   

خص حداقѧل از ده ماه قبل از شروع بيكاري به عضويت صندوق             شѧرط مطلѧق پرداخѧت ايѧن مѧبلغ ايѧن اسѧت آѧه شѧ                 . شѧود 
به اين خاطر توصيه مي شود آه به محض اينكه آار يافته . مالѧي بيكاران درآمده و حق عضويتش را پرداخت آرده باشد     

 .و شروع به آار آرديد پرس و جو آنيد آه عضو چه صندوق مالي بيكاري ميتوانيد بشويد
 

 بازنشستگي
حق بازنشستگي شخص خارجي بستگي .  سѧالمندان در فѧنلاند با بازنشستگي ملي و بازنشستگي شغلي تامين شده است  امѧرار معѧاش   

ميتوانѧѧيد از آѧѧلا سѧѧوال آنѧѧيد آѧѧه آيѧѧا عضѧѧو سѧѧالمند يѧѧا معلѧѧول خѧѧانواده تѧѧان حѧѧق دريافѧѧت   . بѧѧه مѧѧدت سѧѧكونت و اشѧѧتغال در فѧѧنلاند دارد
در صورتي آه بازنشستگي به شخص سالمند تعلق نگيرد او ميتواند           . واهد بود بازنشسѧتگي دارد يѧا نѧه و مقدار بازنشستگي چقدر خ           
با اين حال شخصي آه . مبلغ بازنشستگي در هر شكلش مشمول ماليات است. از شهرسѧتان درخواست آمك هزينه امرار معاش آند        

.  سѧال است ٦٥تگي در فѧنلاند  عمومѧا سѧن بازنشسѧ   . فقѧط بازنشسѧتگي ملѧي دريافѧت ميكѧند در عمѧل از پرداخѧت مالѧيات معѧاف اسѧت                    
بازنشسѧتگي هѧاي زودرس انѧتقال شѧخص را بѧه زيѧر پوشѧش بازنشستگي قبل از سن عمومي بازنشستگي ممكن ميسازند اما در اين                   

علاوه . مهمترين انواع بازنشستگي بازنشستگي ملي و بازنشستگي شغلي ميباشند        . مواقѧع مقѧدار بازنشسѧتگي ممكѧن است آمتر باشد          
بازنشستگي ملي . مواقعѧي خѧاص ميتوان به شخص از جمله بازنشستگي خانوادگي و بازنشستگي بيكاري پرداخت آرد   بѧر ايѧنها در      

بازنشستگي از  . را آلا پرداخت ميكند و بازنشستگي شغلي را آه بر پايه اشتغال مي باشد مراآز بازنشستگي شغلي پرداخت ميكنند                  
ي به دليل بيماري يا معلوليت ناتوان از انجام آار خود يا آارهاي مشابه آار  سال در مواقعي آه و٦٥آѧار افتادگѧي بѧه شخص زير        

در ايѧن مواقѧع معمѧولا پرداخѧت بازنشسѧتگي پѧس از قطѧع پرداخѧت پول روزانه استعلاجي يعني                      . خѧود مѧي باشѧد پرداخѧت مѧي شѧود           
ته ميتواند همچنين آمك هزينه شخص بازنشس. حѧدودا يѧك سѧال پѧس از ايѧنكه شѧخص دچѧار ناتوانѧي انجѧام آѧار شѧد شѧروع مѧي شѧود                

علاوه بر اين ميتوان به . مسѧكن آѧه مقѧدارش بѧا توجѧه بѧه مѧيزان مجمѧوع درآمدهѧا و مخѧارج مسѧكن وي تعييѧن مي شود دريافت آند              
هدف از پرداخت آمك هزينه درمان آمك به شخص بيمار و معلول براي زندگي در        . شѧخص آمѧك هزيѧنه درمѧان نيز پرداخت آرد          

      ѧود و آمѧه خѧد                خانѧي باشѧه مѧت در خانѧان و مراقبѧارج درمѧمول ماليات                . ك وي در مخѧان مشѧنه درمѧك هزيѧكن و آمѧنه مسѧك هزيѧآم
 .نميباشند
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 بازنشستگي ملي •
اشѧخاص خارجѧي آѧه در فѧنلاند سѧكونت دائѧم دارنѧد در صѧورتي آه مدت مينيمم مشخصي از سكونتشان در فنلاند گذشته                 

حѧѧق دريافѧѧت  )  سѧѧال مѧѧي باشѧѧد  ٥مѧѧتد در فѧѧنلاند زندگѧѧي آѧѧرده باشѧѧد    طولانيتريѧѧن مدتѧѧي آѧѧه شѧѧخص بѧѧايد بطѧѧور م    (باشѧѧد 
مقѧدار بازنشستگي ملي بر اساس مقدار ديگر بازنشستگي ها و مدت زمان سكونت در  . بازنشسѧتگي ملѧي را دارا ميباشѧند     

 .گذارندهمچنين شهرستان محل سكونت و شرايط خانوادگي نيز بر مقدار بازنشستگي ملي تاثير مي. فنلاند تعيين مي شود
 

 بازنشستگي شغلي •
مقدار بازنشستگي . شخصѧي آѧه از آѧار بѧه بازنشسѧتگي منѧتقل شѧده باشد حق دريافت بازنشستگي شغلي را دارا مي باشد                      

بѧه ازاي هѧر سѧال اشѧتغال مقѧدار مشخصي بازنشستگي             . بسѧتگي بѧه تعѧداد سѧالهاي اشѧتغال شѧخص و مقѧدار حقوقѧش دارد                 
آه پرداخت بازنشستگي شغلي قانوني شخص را آه بخشي از آن را آارفرما   آارفرما موظف است    . شѧغلي جمع مي شود    

 .پرداخته و بخشي را خود شخص مستقيما از حقوقش مي پردازد تامين آند
 

 آمك هزينه ويژه مهاجر
 هزينه  هدف از پرداخت اين آمك    .  مѧيلادي شكل جديدي از آمك هزينه مالي به اعتبار در خواهد آمد             ٢٠٠٣از اول مѧاه اآتѧبر سѧال         

تاميѧن امѧرار معѧاش در ايѧام سالمندي و از آار افتادگي براي آن دسته از مهاجرين ساآن فنلاند است آه در صورت عدم وجود اين                  
مهاجرين بازگشته به . آمѧك هزيѧنه بѧه مѧدت طولانѧي نيازمѧند آمك هزينه امرار معاش پرداخت شده از طرف شهرستان خواهند بود       

اين آمك هزينه ويژه . ن گروهي ميباشند آه اين آمك هزينه ويژه تصويب شده شامل حالشان مي شود         وطن اينكري فنلادي بزرگتري   
پيش شرط دريافت آمك    . نوعѧي يارانѧه اجتماعѧي مѧي باشѧد آѧه جزئѧي از رفѧاه اجتماعѧي بѧوده و بر اساس نياز شخص شكل ميگيرد                           

خص بايد قبل از شروع پرداخت آمك هزينه ويژه حداقل به    علاوه بر اين ش   .  سѧال يا از آارافتادگي مي باشد       ٦٥هزيѧنه سѧن حداقѧل       
مقدار اين آمك هزينه ويژه حداآثر برابر با مقدار بازنشستگي ملي آامل بوده و مشمول          .  سѧال ممѧتد سѧاآن فنلاند بوده باشد         ٥مѧدت   

ارايي متقاضي و همسر وي     مقѧدار ايѧن آمك هزينه بر اساس درآمد متقاضي، درآمد همسر متقاضي و اموال و د                . مالѧيات نمѧي باشѧد     
 .اداره بازنشستگي ملي مسئوليت رسيدگي به آمك هزينه ويژه را به عهده دارد. تعيين مي شود
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 آمك هزينه امرار معاش
اعي بوده و وقتي به شخص تعلق ميگيرد آه ديگر آمѧك هزيѧنه امѧرار معѧاش نوعѧي آمѧك هزيѧنه مالѧي اسѧت آه جزئي از رفاه اجتم           

هدف از پرداخت آمك هزينه امرار معاش تامين امرار معاش شخص و تقويت وي         . درآمدهاي وي براي امرار معاشش آافي نباشد      
يا شѧخص موقعѧي حѧق دريافѧت آمѧك هزيѧنه امѧرار معѧاش را دارد آѧه نتواند با درآمد آاري                         . در حѧل مسѧتقلانه مشѧكلاتش مѧي باشѧد          

مقدار آمك هزينه امرار معاش بر اساس درآمدها و اموال و دارايي هاي قابل . ديگѧر تاميѧنات امѧرار معѧاش زندگي خود را بگذراند       
 .اطلاعات بيشتر را ميتوان از اداره امور اجتماعي دريافت داشت. استفاده شخص تعيين مي شود

 

 جايگاه و حقوق ارباب رجوع در مسايل رفاه اجتماعي
قѧѧانون اربابيѧѧن رجѧѧوع رفѧѧاه .  رجѧѧوع حѧѧق بѧѧرخورداري از رفѧѧاه اجتماعѧѧي و بѧѧرخورد خѧѧوب بѧѧدون تبعѧѧيض را دارا مѧѧي باشѧѧد  اربѧѧاب

ارباب رجوع به طور آلي حق دارد آه در مورد مسايل مربوط به خود          . اجتماعѧي تمѧام شاخه هاي رفاه اجتماعي را در بر ميگيرد           
منظور از . مسئولين وظيفه رازداري دارند . د خود به مسئولين اطلاعات بدهد     امѧا او همچنيѧن موظѧف است آه در مور          . آگاهѧي يѧابد   

 .وظيفه رازداري اين است آه اطلاعات محرمانه به هيچ شخص غير مربوطه اي داده نميشوند، حتي به خويشاوندان
 

دريافت ” مسايل رفاه اجتماعيجايگѧاه و حقوق ارباب رجوع در   ”اطلاعѧات بيشѧتر را ميѧتوان از اداره امѧور اجتماعѧي و از آѧتابچه                  
.  وجѧѧود داردfi.stm.wwwايѧѧن آѧѧتابچه در اينترنѧѧت نѧѧيز در آدرس  . ايѧѧن آѧѧتابچه را ميѧѧتوان از اداره امѧѧور اجتماعѧѧي گرفѧѧت  . آѧѧرد

ه زبانهاي فنلاندي و سوئدي به اين آتابچه ب. آѧتابچه بѧه زبانهѧاي سѧوئدي، آلمانѧي، روسѧي، انگليسѧي و سѧوماليايي تѧرجمه شده است                 
 . زباني واضح و روشن نوشته شده است

 

 وآيل امور اجتماعي
چنانچه ارباب رجوع از خدمات يا برخورد مسئولين ناراضي باشد ميتواند با            . در هѧر شهرسѧتاني وآѧيل امѧور اجتماعѧي وجود دارد            

 . وآيل امور اجتماعي تماس بگيرد

http://www.kela.fi/
http://www.kela.fi/
http://www.kela.fi/
http://www.kela.fi/
http://www.kela.fi/
http://www.stm.fi/
http://www.stm.fi/
http://www.stm.fi/
http://www.stm.fi/
http://www.stm.fi/
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او حقوق ارباب رجوع را به اطلاع رسانده و . مسايل رفاه اجتماعي را راهنمايي و آمك ميكند    وآѧيل امور اجتماعي اربابين رجوع       
از اداره امور اجتماعي شهرستان محل سكونتتان ميتوانيد نحوه . وضѧعيت بѧرخورد بѧا اربابيѧن رجѧوع را در شهرسѧتان دنѧبال ميكѧند            

 .ارتباط با وآيل امور اجتماعي را سوال آنيد
 

 وادهمرخصي هاي خان. ٤
 

اين مرخصي ها عبارتند از مرخصي زايمان . والديѧن بѧه خاطѧر تولѧد آودك و مراقبت از آودك حق مرخصي هاي خانوادگي دارند           
همچنين (و مرخصѧي مراقبѧت از آودك   ) همچنيѧن تقسѧيم شѧده بيѧن والديѧن     (، مرخصѧي پѧدري، مرخصѧي والديѧن          )مرخصѧي مѧادري   (

يام مرخصي زايمان، مرخصي پدري و مرخصي والدين پول روزانه والدين مي پردازد  آلا بابت ا  ). موقتي و تقسيم شده بين والدين     
به والديني آه شاغل نيستند در قبال روزهاي اداري پول روزانه حداقل پرداخت     . آѧه مقѧدارش بѧه مѧيزان درآمѧد والدين بستگي دارد            

پول روزانه والدين و آمك هزينه      . ت مي شود  بابѧت ايѧام مرخصѧي مراقبѧت از آѧودك آمك هزينه مراقبت در خانه پرداخ                . مѧي شѧود   
 .مراقبت در خانه درآمدهاي مشمول ماليات ميباشند

 

 مرخصي زايمان
 روز مي ١٠٥مدت زمان اين مرخصي . مرخصѧي زايمѧان تقريѧبا يѧك مѧاه قѧبل از زمѧان محاسѧبه شѧده تولѧد آѧودك شѧروع مѧي شѧود                         

شرط پرداخت اين پول اين است آه مادر حداقل . رداخѧت ميكѧند  آѧلا در طѧول مѧدت مرخصѧي زايمѧان بѧه مѧادر پѧول مѧادري پ                 . باشѧد 
 . روز قبل از زمان محاسبه شده تولد آودك را در فنلاند سكونت داشته باشد١٨٠

 

 مرخصي پدري
 روزه ١٨اين مرخصي .  روز اداري را در دوره پرداخѧت پѧول مѧادري و پѧول والدين دارد        ١٨پѧدر حѧق مرخصѧي پѧدري بѧه طѧول             

 روز ١٢عѧѧلاوه بѧѧر ايѧѧن چѧѧنانچه پѧѧدر در آخѧѧر دوره پرداخѧѧت پѧѧول والديѧѧن حداقѧѧل .  حداآѧѧثر در چهѧѧار نوبѧѧت گرفѧѧتاداري را ميѧѧتوان
مادر ميتواند در اين موقع    .  روز اداري مرخصي پدري اضافي داشته باشد       ١ - ١٢اداري در مرخصѧي والديѧن بѧه سѧر بѧرد ميتواند              

صورتي آه پدر در آار غيبت داشته و در حال مراقبت از نوزاد در خانه در . به سر آار برگشته و يا مثلا مرخصي ساليانه بگيرد         
 . باشد، آلا در زمان مرخصي پدري پول پدري پرداخت ميكند

 

 مرخصي والدين
در زمان .  روز اداري مѧي باشد ١٥٨مرخصѧي والديѧن بلافاصѧله پѧس از پايѧان دوره پرداخѧت پѧول مѧادري شѧروع شѧده و طѧول آن                  

والدين بين خود قرار ميگذارند آه آداميك از آودك در خانه . دين يا به مادر و يا به پدر پرداخت مي شود          مرخصѧي والديѧن پول وال     
ميتوان همچنين بخشي از مرخصي والدين را گذراند . دوره پرداخѧت پѧول والديѧن را ميѧتوان بين والدين تقسيم هم آرد         . مراقبѧت آѧند   

مثلا . از آودك در خانه مراقبت آرده و همزمان مشغول آار نيمه وقت باشند      آѧه در ايѧن صѧورت پѧدر و مѧادر مѧي توانѧند بѧه نوبت                    
يكѧي از والديѧن ميѧتواند پѧيش از ظهѧر از آѧودك مراقبѧت آند و ديگري بعد از ظهرو يا مراقبت از آودك و انجام آار را ميتوان يك                         

. رد انجѧام آѧار به طور نيمه وقت توافق ميكنند  پѧدر و مѧادر بѧا آارفرمليشѧان در مѧو     . روز در مѧيان يѧا يѧك هفѧته در مѧيان تقسѧيم آѧرد        
 .قرارداد در مورد انجام آار بطور نيمه وقت را بايد حداقل به مدت دو ماه انجام داد

 

 مرخصي مراقبت از آودك
 والد پس از اين دوره.  سѧالگي حق دارد بدون از دست دادن آار خود در خانه به مراقبت از آودك بپردازد         ٣والѧد آѧودك زيѧر سѧن         

مرخصي مراقبت از آودك را ميتوان از موقع خاتمه تمديد مرخصي والدين      . حѧق بازگشѧت به آار را با شرايط سابق دارا مي باشد            
در زمان مرخصي مراقبت از . و مرخصѧي پѧدري شѧروع آѧرده و تѧا موقعي آه آوچكترين آودك سه سالش را تمام ميكند ادامه داد                 

 .ر خانه پرداخت ميكندآودك آلا آمك هزينه مراقبت از آودك د
 

. مرخصѧي مراقبѧت از آѧودك را ميѧتوان بѧه طѧور نѧيمه وقѧت تا آخر آن سالي آه آودك آلاس اول مدرسه را شروع ميكند ادامه داد                             
در طول مدت مرخصي نيمه وقت      . هѧنگام مرخصѧي نѧيمه وقѧت مراقبѧت از آѧودك والѧد طي مدت معيني آار نيمه وقت انجام ميدهد                      

 .والد آمك هزينه مراقبت نيمه وقت از آودك در خانه پرداخت مي گرددمراقبت از آودك به 
 سѧالگي دچѧار بѧيماري ناگهاني گردد پدر يا مادر حق دارند آه به طور موقت حداآثر به مدت                     ١٠در صѧورتي آѧه آѧودك زيѧر سѧن            

 شرطي معتبر است آه هر دو اين حق مراقبت از آودك بيمار به. چهѧا روز در مرخصѧي مراقبѧت از آودآان در خانه به سر ببرند        
 .والد در خارج از منزل شاغل باشند
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 حق اولاد
مقدار حق اولاد به تعداد .  سѧال آه در فنلاند سكونت دارد به والدين آودك حق اولاد پرداخت مي شود        ١٧بѧه ازاي هѧر آѧودك زيѧر          

مالѧѧيات از حѧѧق اولاد . ريافѧѧت ميكѧѧندوالѧѧدي آѧѧه تѧѧك سرپرسѧѧت آѧѧودك اسѧѧت بابѧѧت هѧѧر آѧѧودك مقѧѧداري اضѧѧافه د . آودآѧѧان بسѧѧتگي دارد
 . پرداخته نمي شود

 

 يارانه زايمان
شرط دريافت يارانه زايمان اين   . مѧادر بѧارداري آه در فنلاند زندگي ميكند در آخر دوران بارداري حق دريافت يارانه زايمان دارد                 

. شѧت آودآان يا پزشك مراجعه آرده باشد اسѧت آѧه مѧادر قѧبل از پايѧان چهارميѧن مѧاه بѧارداري جهѧت آنѧترل پزشѧكي بѧه مرآѧز بهدا                
ارزش بسته زايمان به هر حال  . يارانѧه زايمѧان را ميتوان يا به صورت بسته زايمان و يا به صورت پول بدون ماليات دريافت آرد                   

ه از آيفيت بسته زايمان حاوي لباسهاي نوزاد و مايحتاج مراقبت از نوزاد مي باشد آ     . به وضوح از ارزش يارانه نقدي بيشتر است       
 . با آمك اين وسايل به خوبي ميتوان رسيدگي به نوزاد را آغاز آرد. مرغوبي بر خوردارند

 

 مراقبت روزانه آودآان و تعليم و تربيت اوليه آنها. ٥
 

ودك تعليم و تربيت اوليه به  تربيت، آموزش و رسيدگي به آ. مراقبѧت روزانѧه بѧه معني مراقبت از آودآان در خارج از خانه است             
هدف از مراقبت روزانه و تعليم و تربيت اوليه آمك به والدين در تعليم و . آه در حين مراقبت روزانه انجام مي شود گفته مي شود     

همزمان آودك همبازي پيدا آرده و با آداب  . تربيѧت آودآѧان و پيشѧبرد رشѧد و پيشѧرفت و يادگيري آودآان همراه با خانواده هاست                  
در مراقبѧت روزانѧه آѧودك فرهѧنگ و زبѧان مادري خود آودك نيز مورد توجه و                   .  و زبѧان آشѧنا مѧي شѧود         و رسѧوم زندگѧي فѧنلاندي      

والدين هميشه مي توانند با آارمندان مراقبت . تقويѧت قѧرار ميگѧيرد چѧرا آѧه مهѧم اسѧت آѧه آѧودك بѧه زبѧان مѧادري خѧود مسلط باشد                    
 .ل آودك به اطلاع آنها برسانندروزانه آودك صحبت آرده و خواستهاي خود را در ارتباط با مساي

 

 مهد آودك يا مراقبت روزانه آودك در خانواده؟
معمولا مراقبت روزانه آودك يا به شكل مهد آودك و يا      . شهرسѧتان محѧل ترتيب مراقبت روزانه آودآان زير سن مدرسه را ميدهد            

تشѧكيل گѧروه داده و مسئوليت رسيدگي به هر    در مهѧد آѧودك آودآѧان        . بѧه شѧكل مراقبѧت روزانѧه آѧودك در خѧانواده ارائѧه مѧي شѧود                  
در مراقبت روزانه آودك در خانواده، شخصي آه شغلش مراقبت روزانه از آودآان       . گѧروه را يѧك آارمند آموزش ديده بعهده دارد         

علاوه بر . در خѧانواده بѧوده و در اسѧتخدام شهرسѧتان مربوطه مي باشد در خانه خود گروه متشكل از چند آودك را نگهداري ميكند                      
محلهاي مراقبت روزانه آودك آه شهرستان ارائه ميدهد مهد آودآهاي خصوصي و اشخاصي آه به طور خصوصي فعاليت داشته                   

آودك ميتواند آل روز را تحت مراقبت باشد و يا مراقبت از آودك  . و از آودآѧان در خانѧه خѧود نگهѧداري ميكنѧند نѧيز وجѧود دارند                 
ايѧѧن . در شهرسѧѧتانهاي بزرگѧѧتر مهدآودآهايѧѧي شѧѧبانه روزي نѧѧيز وجѧѧود دارنѧѧد      . ز در هفѧѧته باشѧѧد ميѧѧتواند نѧѧيمه وقѧѧت و يѧѧا چѧѧند رو    

 .مهدآودآها براي نگهداري از آودآان والديني ميباشند آه آار شيفتي ميكنند
 

 پارآهاي بازي
 باشد آه ميتوان عѧلاوه بѧر محلهѧاي مراقبѧت روزانѧه از آѧودك ممكѧن اسѧت پارآهѧاي بѧازي تحѧت نظارت شهرستان نيز وجود داشته            

بچه هاي . پرسنل پارآها بازي براي آودآان برنامه تدارك ميبينند . بѧدون ثبѧت نѧام از پѧيش و بѧه طѧور رايگѧان بѧه آنهѧا مراجعه آرد                     
در بعضѧي از پارآهѧاي بازي خانمهايي آه از آودآان مراقبت مي آنند حضور            .  سѧال بѧايد مراقѧب همѧراه خѧود داشѧته باشѧند              ٤زيѧر   

 .ت مشخصي مي توانند از آودك در قبال دستمزد نگهداري آننددارند آه به مد
 

 مهد آودآهاي آزاد
بѧه اين مهد آودآها نيز ميتوان بدون ثبت نام از           . در خيلѧي از شهرسѧتانها مهѧد آودآهѧاي آزاد تحѧت نظѧارت شهرسѧتان وجѧود دارنѧد                    

مهد آودآهاي . گهداري آودآان شرآت ميكننددر مهѧد آودآهѧاي آزاد والديѧن خودشѧان در ن          . پѧيش و بѧه طѧور رايگѧان مѧراجعه آѧرد            
 .آزاد در مراقبت از آودك تشويق آننده و ياري دهنده بوده و در آنها ميتوان اشخاص بزرگسال ديگر را ملاقات آرد

 مراقبت روزانه از آودك در هنگام دوره آموزشي مهاجرين
در طول مدت اين دوره آموزشي     . له مهاجرين ترتيب ميدهد   وقتѧي آѧه شهرسѧتاني پناهنده ميپذيرد براي والدين دوره آموزشي يك سا             

شهرسѧتان بѧراي آودآѧان زيѧر سѧن مدرسѧه محѧل مراقبѧت روزانѧه تѧدارك ميبيѧند آѧه مادران آودآان خردسال نيز بتوانند در مشغول                        
آموزشي مهاجرين مراقبѧت روزانѧه از آѧودك در زمѧان دوره       . تحصѧيل بѧوده، زبѧان فѧنلاندي يادگرفѧته و بѧا جامعѧه جديѧد آشѧنا شѧوند                    

 .براي پناهندگان رايگان مي باشد
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 تقاضاي محل مراقبت روزانه از آودك
براي اشخاصي آه در جايي استخدام شده و يا  . محѧل مراقبѧت روزانه را بايد از چهار ماه پيش از زمان نياز به آن درخواست نمود                 

توصيه مي شود آه هميشه در اين موارد به . ز تهيه شودشѧروع به تحصيل خواهند نمود محل مراقبت روزانه ممكن است زودتر ني  
از اين مراآز ميتوان در مورد نحوه درخواست . موقѧع بѧا اداره امѧور اجتماعѧي شهرسѧتان و يѧا نزديكتريѧن مهѧد آودك تماس بگيريد                 
 .محل مراقبت روزانه و انواع و اقسام مختلف مراقبت روزانه اطلاع حاصل نمود

 

 ز آودكمبالغ مراقبت روزانه ا
مبلغ مربوطه را بايد ماهي يك بار       . مѧبالغ مراقبѧت روزانѧه از آѧودك بѧر اساس تعداد اعضاي خانواده و درآمدهاي آن تعيين ميشوند                   

 .پرداخت نمود
 

 دروس آودآستاني قبل از شروع مدرسه
در دروس آودآستاني مسايل .  سѧال قѧبل از اينكه مدرسه را آغاز آنند ارائه مي شود  ٦دروس آودآسѧتاني بѧراي تمѧام آودآѧان زيѧر        

دروس آودآسѧتاني شѧروع مدرسѧه را براي آودك آسانتر    . پايѧه اي آѧه آودآѧان در مدرسѧه بѧه آنهѧا نѧياز دارنѧد آمѧوزش داده ميشѧوند                 
شرآت در اين دوره پيش مدرسه . ايѧن دوره پѧيش مدرسѧه اي رايگان بوده، حداقل نصف روزه بوده و يك سال طول ميكشد       . ميكنѧند 

اطلاعات دقيق تر در مورد دروس آودآستاني را ميتوانيد از مهد آودآها يا مدرسه محل             . ي ولѧي قѧابل توصѧيه مѧي باشد         اي اختѧيار  
 .سكونتتان دريافت آنيد

 

 سرگرميها و فعاليتهاي تفريحي جوانان
ي، تشѧѧكيلات ملѧѧي، ايѧѧنها را تشѧѧكيلات جوانѧѧان، باشѧѧگاههاي ورزشѧѧ . تفѧѧريحات و سѧѧرگرميهاي گوناگونѧѧي در اختѧѧيار جوانѧѧان ميباشѧѧند 

در اغلѧѧب شهرسѧѧتانها اماآѧѧن يѧѧا خانѧѧه اي جوانѧѧان آѧѧه بѧѧه طѧѧور ويѧѧژه بѧѧه جوانѧѧان  . مѧѧدارس و شѧѧرآتهاي تجѧѧاري مخѧѧتلف ارائѧѧه ميدهѧѧند
اختصѧاص دارند موجود ميباشند آه در آنها فعاليتها گوناگون و چندجانبه از تفريحات هنري و ورزشي گرفته تا آانونهاي آامپيوتر                      

مثلا باشگاههاي ورزشي . هѧنگام تفѧريح ميѧتوان طѧبعا با همسنهاي خود آشنا شده و زبان فنلاندي تمرين نمود         . اردو موتѧور وجѧود د     
اطلاعات در مورد فعاليتهاي تفريحي را ميتوان       . پرطѧرفدار بوده و گروههاي سني مختلف مي توانند در فعاليتهاي آنها شرآت آنند             

 .ت، مطبوعات محلي و دست اندر آاران اين فعاليتها دريافت نموداز دفتر تشكيلات جوانان شهرستان محل سكون
 

 از ازدواج تا طلاق. ٦
 

براي درخواست . طلاق در فنلاند امري آاملا عمومي مي باشد. ازدواج قѧراردادي اختѧياري مي باشد آه آنرا ميتوان فسخ نيز نمود    
دادگاه بدوي نه به تحقيق دلايل  . ستان محل اقامت تحويل داد    طѧلاق بѧايد فѧرم تقاضѧاي مѧربوطه را پѧر آѧرده و بѧه دادگѧاه بѧدوي شهر                      

اطلاعات . حكم طلاق ميتواند عليرغم مخالفت طرف مقابل صادر شود        . طѧلاق مѧي پѧردازد و نه به تحقيق روابط شخصي بين زوج             
 وزارت آار، دفتر نمايندگي    آه متعلق به  ” زندگي برابر در فنلاند، اطلاعاتي براي زن و مرد مهاجر         ” بيشѧتر را ميѧتوان از آѧتابچه         

: ايѧѧѧѧن آѧѧѧѧتابچه در اينترنѧѧѧѧت نѧѧѧѧيز موجѧѧѧѧود مѧѧѧѧي باشѧѧѧѧد. اقليѧѧѧѧتها و شѧѧѧѧوراي مذاآѧѧѧѧرات امѧѧѧѧور برابѧѧѧѧري و مسѧѧѧѧاوات مѧѧѧѧي باشѧѧѧѧد يافѧѧѧѧت
migration/fi.mol.www 

 

 )نفقه(آمك خرجي 
چنانچه والدين آودك جدا شده و يا به هر ترتيب با هم     . خرج او ميباشند  هѧر دو والѧد آѧودك موظѧف بѧه نگهداري از  آودك و تامين                  

آودك همچنين حق دارد آه هر . زندگѧي نميكنѧند، آѧودك حѧق دارد آѧه از والѧدي آѧه نزد او زندگي نميكند آمك خرجي دريافت دارد                     
داره امور اجتماعي شهرستان در نزد     در مѧورد آمѧك خرجѧي ميѧتوان بѧا قѧراردادي آѧه والديѧن در ا                  . دو والديѧن خѧود را ملاقѧات آѧند         

راه ديگر اين است آه دادگاه بدوي در مورد آمك خرجي تصميم گيري       . ناظѧر آودآѧان بيѧن خѧود مѧنعقد ميكنѧند تصѧميم گѧيري نمѧود                 
 .مقدار آمك خرجي بستگي به شرايط اقتصادي هر آدام از والدين و نياز آودك به آمك خرجي دارد. آند
 

 يارانه خرج آودك
رتي آѧه والѧد آѧودك از پرداخѧت آمѧك خرجي او آه به راي دادگاه و يا با قرارداد بين والدين تعيين شده سرباز زده و سهل                    در صѧو  

يارانه خرج آودك را بايد از مسئولين اداره امور اجتماعي      . انگѧاري آѧند، آودك حق دارد آه از شهرستان يارانه خرج دريافت آند             
شهرستاني آه يارانه خرج آودك را مي پردازد آمك خرجيهاي پرداخت نشده را از والد           . دشهرستان محل سكونت آودك تقاضا آر     

چنانچه مقدار آمك خرجي تعيين شده به خاطر عدم توانايي پرداخت والد موظف به پرداخت   . موظѧف بѧه پرداخѧت آنهѧا پѧس ميگيرد          
 آامل را دريافت آند و در اين موارد ما به التفاوت    آن از يارانѧه خѧرج آѧودك آمتر باشد، آودك حق دارد به هر حال يارانه خرجي                 

http://www.mol.fi/migration
http://www.mol.fi/migration
http://www.mol.fi/migration
http://www.mol.fi/migration
http://www.mol.fi/migration
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يارانه خرج . بيѧن يارانѧه خѧرج آѧودك و آمѧك خرج آه از آن آمتر است از والد موظف به پرداخت آمك خرج پس گرفته نمي شود                
وانده اي آه آѧودك به آودآي آه خارج از پيوند زناشويي متولد شده و هويت پدرش رسما مشخص نمي باشد و همچنين به فرزند خ             

 .شخصي به تنهايي او را به فرزندي پذيرفته باشد نيز تعلق ميگيرد
 

 مدرسه رفتن و تحصيل. ٧
 

دوره (هѧر آودآѧي حѧق اسѧتفاده از آمѧوزش پايه      . هѧر آودآѧي آѧه در فѧنلاند زندگѧي ميكѧند مشѧمول قѧانون آمѧوزش اجѧباري مѧي باشѧد             
 سالشان تمام ٧ودآان در ابتداي پائيز سال تحصيلي معمولا در سالي آه آنها           مدرسه ابتدايي آ  . رايگان را دارد  ) ابتدايѧي و راهنمايي   

به جاست آه والدين با . بيشѧتر آودآѧان بѧه مدرسѧه اي مѧيروند آѧه نزديكتريѧن مدرسѧه به خانه اشان است        . مѧي شѧود آغѧاز مѧي گѧردد       
 .اداره آموزش پرورش شهرستان يا با مدرسه آتي آودك تماس بگيرند

 

 ي و راهنماييتحصيلات ابتداي
اغلب . در برخѧي از مѧدارس آѧلاس دهم آه اختياري مي باشد نيز وجود دارد   .  سѧال طѧول ميكشѧد   ٩تحصѧيلات ابتدايѧي و راهنمايѧي        

. جوانѧѧان پѧѧس از اتمѧѧام تحصѧѧيلات ابتدايѧѧي و راهنمايѧѧي در دبيرسѧѧتان يѧѧا آموزشѧѧگاههاي حѧѧرفه اي تحصѧѧيلات خѧѧود را ادامѧѧه ميدهѧѧند   
تدريس براي مهاجرين را در مدرسه ميتوان در ابتدا در گروههاي . تي برابر باري تحصيل برخوردارند  دخѧتران و پسران از امكانا     
 . شاگرد ميتواند پس از انتقال به آلاس فنلاندي نيز به زبان مادري خود تدريس آمكي دريافت دارد. خود مهاجرين انجام داد

 

 تغذيه •
اگر آودك رژيم غذايي خاصي دارد ميتوان راجع        . آان داده مي شود   در مدارس ابتدايي و راهنمايي غذاي رايگان به آود        

 .به موضوع جداگانه با مدرسه قبل از شروع مدرسه آودك صحبت آرد
 

 تدريس علوم ديني •
شامل (به جاي شرآت در تدريس علوم ديني ميتوان در تدريس درس جهان بيني       . در مدارس علوم ديني تدريس مي شود      

والدين مي توانند با معلم آودك در مورد امكانات مختلف در اين . شѧرآت آѧرد  )  تكѧامل انسѧان   مباحѧث فلسѧفي، فرهنگѧي و      
 .زمينه صحبت آنند

 

 دبيرستان و آموزشگاه حرفه اي
اغلѧب جوانѧان پѧس از اتمѧام تحصѧيلات ابتدايѧي و راهنمايѧي معمѧولا تحصѧيلات خѧود را در تحصѧيلات دبيرستاني يا تحصيلات پايه                            

درخواست ورود به دبيرستان و تقريبا تمام آموزشگاههاي حرفه اي پس از اتمام تحصيلات دوره ابتدايي و                . هندحѧرفه اي ادامه ميد    
گزينش شاگرد بر اساس نمرات درسي وي و موفقيتش در مدرسه . راهنمايѧي همѧزمان و از طريق ثبت نام سراسري انجام مي شود         

چنانچه مهاجر  . بر اين امتحان ورودي  يا امتحان زبان نيز وجود دارد          انجѧام مѧي شѧود، ولي در بعضي از مدارس حرفه اي علاوه               
مѧدرك اتمѧام تحصѧيلات ابتدايѧي و راهنمايѧي فѧنلاندي را نداشѧته باشѧد ميѧتوان در گزيѧنش وي شѧيوه گزيѧنش انعطاف پذير را به آار                                 

 .برد
 

 توانند قبل -مهاجرين مي.  خاص را ميدهدتحصيلات حرفه اي پايه آه سه سال طول ميكشد به محصل آمادگي اشتغال در حرفه اي          
از شѧروع ايѧن تحصѧيلات حѧرفه اي پايѧه در يѧك دوره تقريѧبا يѧك ساله آه شاگرد را براي شرآت در تحصيلات حرفه اي پايه آماده                         

 .ميكند شرآت آنند
 

د امتحانات ديپلم را  سѧال طѧول آشѧيده و در خاتمѧه آن باي    ٢ - ٤تحصѧيلات دبيرسѧتاني تحصѧيلات آموزشѧهاي عمومѧي مѧي باشѧد آѧه           
پѧس از اتمѧѧام دوره  . در امѧتحانات ديѧѧپلم مسѧئله زبѧان مѧѧادري بѧيگانه محصѧل بѧѧه شѧكلهاي مخѧتلف مѧѧورد توجѧه قѧرار ميگѧѧيرد         . گذرانѧد 

مѧدرك تحصيلات حرفه اي پايه سه ساله نيز         . دبيرسѧتان ميѧتوان بѧراي ورود بѧه تمѧام دانشѧگاهها و مراآѧز آمѧوزش عالѧي تقاضѧا داد                      
 . ورود به دانشگاهها و مراآز آموزش عالي را ميدهدصلاحيت تقاضاي

 
اشѧخاص بزرگسѧال مѧي توانѧند تحصѧيلات ابتدايѧي و راهنمايѧي و دبيرسѧتاني را و يѧا دوره هاي آموزشي تك درسي را در دبيرستان               

رگسالان وجود در آموزشگاههاي حرفه اي رشته هاي تحصيلي ويژه بز        . بزرگسѧالان آѧه تدريѧس در آنهѧا شѧبانه مѧي باشѧد بگذرانѧند                
 .دارد
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 تحصيلات وفق يابي
-سѧعي بѧر ايѧن اسѧت آѧه مهاجريѧن از همѧان امكانات و شرايطي آه فنلانديها براي استفاده از خدمات تحصيلي و امتيازات تحصيلي                    

آه در مهاجر ساآن فنلاند . تحصيلات وفق يابي به محصل آمادگي انتخاب آگاه در زندگي ميدهد   . اجتماعѧي دارنѧد بѧرخوردار باشѧند       
براي مهاجر بزرگسال آوشش مي گردد آه . سѧن آمѧوزش اجباري مي باشد حق استفاده از تحصيلات پايه را همچون فنلانديها دارد    

هدف اين است آه . تحصѧيلات مقدماتѧي، تحصѧيلات پيشѧرفته و مهѧارت شѧغلي آѧه او در آѧارش به آنها نياز دارد تهيه و تامين باشد                      
ѧѧيلات انجѧѧده و تحصѧѧذ شѧѧدارك اخѧѧيل  مѧѧزي و تكمѧѧرنامه ريѧѧراي بѧѧي بѧѧر بنايѧѧارج زيѧѧده در خѧѧب شѧѧاري آسѧѧربه آѧѧن تجѧѧده و همچنيѧѧام ش
هѧدف همچنيѧن ايѧن است آه شخص تا حد امكان بتواند دو زبانه بودن خود را حفظ آرده و پيش                . تحصѧيلات در فѧنلاند تشѧكيل دهѧند        

 .تسلط بر زبان فنلاندي يا سوئدي و حفظ زبان مادري و فرهنگ خود: برد
 
اطلاعات بيشتر در مورد وفق يابي      . حصѧيلات وفѧق يابѧي بѧه وفѧق يافتѧن مهاجريѧن در جامعه فنلاند آمك آرده و ان را پيش ميبرد                       ت

آѧه از انشѧارات وزارت آѧار مѧي باشѧد و يا از صفحات اينترنتي             ” وفѧق يابѧي مهاجريѧن در فѧنلاند        ” را ميѧتوان از آѧتابچه اي بѧه نѧام            
migration/fi.mol.wwwبه دست آورد . 

 

 مراآز آموزش عالي، مراآز آموزش عالي حرفه اي و دانشگاهها 
گزيѧنش دانشѧجويان مراآѧز آمѧوزش عالѧي، مراآѧز آمѧوزش عالѧي حرفه اي و دانشگاهها بر اساس مدارك و امتحانات ورودي انجام                

به اين لحاظ متقاصي بايد به موقع مستقيما با مرآز          . لي مختلف متفاوت است   بѧا ايѧن حѧال شѧرايط ورود بѧه مراآѧز تحصѧي              . مѧي شѧود   
در خيلѧي از دانشѧگاهها، مراآѧز آمѧوزش عالي حرفه اي و مراآز آموزش عالي             . تحصѧيلي قصѧد ورود بѧه ان را دارد تمѧاس بگѧيرد             

هر .  طول تابستان واحد درسي ارائه ميكند      علاوه بر اينها دانشگاه تابستاني در     . مشاور تحصيلي جداگانه براي خارجيها وجود دارد      
 .آسي با اينكه دانشجوي دانشگاه نباشد نبز ميتواند در اين واحدهاي درسي شرآت آند

 

 )Kansanopistot(آموزشگاههاي ملي 
درسي در آموزشѧگاههاي ملѧي ميѧتوان مѧي توانѧند دوره ابتدايѧي و راهنمايѧي و تحصيلات دبيرستاني را و يا دوره هاي آموزشي تك          

در بعضي از آموزشگاههاي ملي رشته هاي . عѧلاوه بѧر ايѧن آموزشѧگاههاي ملѧي تحصѧيلات حѧرفه اي نيز ارائه ميدهند             . را گذرانѧد  
تحصѧѧيلات در آموزشѧѧگاههاي ملѧѧي معمѧѧولا تمѧѧام وقѧѧت بѧѧوده و محصѧѧلين معمѧѧولا در . تحصѧѧيلي جداگانѧѧه بѧѧراي مهاجريѧѧن وجѧѧود دارد

 .ندخوابگاههاي خود آموزشگاه زندگي مي آن
 

 (Kansalais- ja työväenopistot)آموزشگاههاي شبانه بزرگسالان 
اين آموزشگاهها اماآن پر طرفدار تحصيلات بزرگسالان      . در اغلѧب شهرسѧتانها در فѧنلاند آموزشѧگاه شѧبانه بزرگسالان وجود دارد              

پر طرفدارترين مواد . ته انجام مي شودتحصѧيل در آموزشگاههاي شبانه بزرگسالان در وقت آزاد و معمولا يك بار در هف             . ميباشѧند 
عѧلاوه بѧر ايѧن در آموزشѧگاههاي شѧبانه بزرگسѧالان ميѧتوان مهارتهاي عملي و مواد درسي هنري        . درسѧي زبانهѧاي خارجѧي هسѧتند       

 fi.ktol.www: اطلاعات بيشتر. متعدد تحصبل آرده و در تفريحات ورزشي شرآت آرد
 

 هزينه تحصيليآمك 
هѧѧنگام تحصѧѧيل در دبيرسѧѧتان، آموزشѧѧگاههاي ملѧѧي، آموزشѧѧگاههاي حѧѧرفه اي و دانشѧѧگاهها و مراآѧѧز آمѧѧوزش عالѧѧي ميѧѧتوان از آѧѧلا  

پيش شرط دريافت آمك . تحصѧيل بايد آار اصلي متقاضي بوده و حداقل دو ماه طول بكشد          . درخواسѧت آمѧك هزيѧنه تحصѧيلي نمѧود         
           ѧه متقاضѧت آѧن اسѧيلي ايѧنه تحصѧراي تحصيل قبول شده و نياز به آمك مالي دارد            هزيѧي بѧز آموزشѧك مرآѧدانش آموز تنها . ي در ي

دانش آموز . ميѧتواند همچنيѧن آمѧك هزيѧنه مسѧكن دانشѧجويي دريافѧت آѧند آѧه مقѧدارش بѧر اسѧاس مقѧدار آѧرايه خانѧه تعييѧن مѧي شود                      
 . ميتواند براي مسكن مشترك خانواده آمك هزينه مسكن عمومي درخواست آند

 
بهره وام را بايد در همان حين تحصيلات به    . دانѧش آمѧوز ميѧتواند از بانك وام تحصيلي نيز آه دولت ضامنش مي باشد دريافت آند                 
 .بانك پرداخت آرد، ولي خود وام معمولا پس از اتمام تحصيلات پرداخت مي گردد

 

 آمك هزينه دوره آموزشي
. گذرانѧѧدن دوره آموزشѧѧي نѧѧيروي آѧѧار مѧѧي باشѧѧد پرداخѧѧت مѧѧي گѧѧردد     آمѧѧك هزيѧѧنه دوره آموزشѧѧي بѧѧه شѧѧخص بѧѧيكاري آѧѧه مشѧѧغول     

آمѧك هزيѧنه دوره آموزشي مقداري بيشتري از آمك هزينه بيكاري آه             . تحصѧيلات مهاجريѧن نѧيز تحصѧيلات نѧيروي آѧار مѧي باشѧد               
 .شخص ميگيرد مي باشد
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 خدمات و تامينات بهداشتي. ٨
 

 درمانگاهها
شما بايد .  سѧاآنين شهرسѧتان خدمѧات پايѧه بهداشѧتي و درماني ارائه ميدهد وجود دارد     در هѧر آمѧون و شهرسѧتان درمانگاهѧي آѧه بѧه            

درمانگѧѧاه بابѧѧت مѧѧراجعه . بدانѧѧيد آѧѧه درمانگѧѧاه شѧѧما آѧѧدام اسѧѧت، معمѧѧولا نزديكتريѧѧن درمانگѧѧاه بѧѧه خانѧѧه شѧѧما درمانگاهѧѧتان مѧѧي باشѧѧد    
خدمات درمانگاه . وان حداآثر سه بار در سال اخذ نمود  بزرگسѧالان بѧه پزشѧك يѧا مѧبلغ سѧالانه اخѧذ ميكѧند و يѧا مѧبلغ يѧك بѧاره آه ميت                          

 .مراجعه به پرستار در درمانگاه براي بزرگسالان نيز رايگان است.  سال رايگان است١٥براي اشخاص زير 
 

فقѧط در مѧѧوارد بسѧيار اضѧѧطراري ميѧتوان بѧѧدون رزرو وقѧت بѧѧه     . بѧراي مѧراجعه بѧѧه پزشѧك درمانگѧѧاه بѧايد از پѧѧيش وقѧت رزرو آѧѧرد     
سѧعي بѧر ايѧن اسѧت آѧه بѧيمار بѧتواند در مواقѧع غير اضطراري در عرض سه روز براي معاينه و معالجه به                        . مѧراجعه آѧرد   پزشѧك   

 .درمانگاهها شبها و آخر هفته ها آشيك ميدهند، ولي نه همه درمانگاهها. درمانگاه مراجعه آند
 

ههѧѧاي شهرسѧѧتانهاي بѧѧزرگ رسѧѧيدگي و معالجѧѧه    در درمانگѧѧاه خدمѧѧات دندانپزشѧѧكي نѧѧيز وجѧѧود دارد، امѧѧا بѧѧه خصѧѧوص در درمانگا    
ميѧѧتوان از آѧѧلا درخواسѧѧت جѧѧبران هزيѧѧنه هѧѧاي ناشѧѧي از معالجѧѧه دندانهѧѧا در   . دندانهѧѧاي تمѧѧام اشѧѧخاص بزرگسѧѧال امكѧѧان پذيѧѧر نيسѧѧت 

 .دندانپزشكي خصوصي نمود
 

 مرآز بهداشت مادران
مѧادر بѧاردار و نѧوزاد در راه در آѧل طول مدت              وضѧعيت سѧلامتي     . در درمانگاههѧا مراآѧز بهداشѧت مѧادران و آودآѧان وجѧود دارد              

بهѧѧتر اسѧѧت آѧѧه قѧѧبل از اتمѧѧام مѧѧاه چهѧѧارم بѧѧارداري بѧѧه مرآѧѧز بهداشѧѧت مѧѧادران . بѧѧارداري در مرآѧѧز بهداشѧѧت مѧѧادران دنѧѧبال مѧѧي شѧѧود
ما ميتوان به مطب پزشك خصوصي نيز مراجعه آرد ا. مѧراجعه نمѧود، چѧرا آѧه ايѧن شѧرط دريافѧت يارانѧه زايمѧان از آѧلا مѧي باشد                  

مرآѧز بهداشѧت دوره هѧاي آموزشѧي آمادگѧي بѧراي زايمان و       . تقريѧبا تمѧام مѧادران بѧاردار از خدمѧات مرآѧز بهداشѧت اسѧتفاده ميكنѧند              
 .اغلب پدران نوزاد در راه در اين دوره آمادگي شرآت ميكنند. آمادگي خانواده نيز براي مادران باردار و پدران ارائه ميدهد

 
          ѧور معمѧه طѧان بѧنلاند زنѧند       در فѧان ميكنѧتان زايمѧند        . ول در بيمارسѧراه ميباشѧان همѧنگام زايمѧدران در هѧب پѧراجعه به منظور  . اغلѧم

 .آشنايي به بيمارستاني آه مادر باردار در آن وضع حمل خواهد آرد نيز اغلب جزو برنامه هاي مرآز بهداشت مادران مي باشد
 

 .ي باشدخدمات مرآز بهداشت مادران براي استفاده آنندگان رايگان م
 

 مرآز بهداشت آودآان
معايѧنه مѧادر وضѧع حمѧل آѧرده پѧس از زايمѧان در مرآѧز بهداشѧت مѧادران انجѧام ميگѧيرد، ولѧي پس از آن آودك و خانواده ديگر به                

در مرآز بهداشت سلامتي و رشد آودك دنبال شده و به خانواده نوزاد به شيوه هاي                . مرآѧز بهداشѧت آودآѧان مѧراجعه خواهѧند آرد          
در مرآѧز بهداشت به آودك همچنين واآسنهايي آه مطابق با برنامه واآسيناسيون متداول در فنلاند ميباشند         . آمѧك مѧي شѧود     مخѧتلف   

 .آودك را مي توانر مادر يا پدر و يا هر دو با هم به مرآز بهداشت ببرند. زده مي شود
 

خانواده ها . موزشي و جلسات گفتگو بر گزار ميكندمراآѧز بهداشѧت آودآѧان نѧيز بѧراي مѧادران و پѧدران و آѧل خانواده دوره هاي آ            
مѧي توانѧند بѧا شѧرآت در ايѧن جلسات و دوره ها با خانواده هاي ديگر آه در شرايط يكسان زندگي ميباشند آشنا شده و از آمك هاي              

 .افراد متخصص در مسايل مربوط به سلامتي، رشد و تعليم و تربيت آودك، استفاده آنند
 

 .ت مادران براي استفاده آنندگان رايگان مي باشدخدمات مرآز بهداش
 

 خدمات بهداشتي مدارس
وقتѧي آѧه آѧودك بѧه مدرسѧه مѧيرود مѧراجعه اش بѧه مرآѧز بهداشѧت آودآان قطع شده و آودك تحت پوشش خدمات بهداشتي مدارس                   

.  مي توانند به او مراجعه آننددر اين هنگام آودآان  . پرسѧتار مدرسѧه معمѧولا دو روز در هفѧته در مدرسѧه مѧي باشد                . قѧرار ميگѧيرد   
 .والدين نيز مي توانند با پرستار مدرسه تماس بگيرند

 
پرستار مدرسه به فواصل منظم آودآان را معاينه . بѧرنامه واآسيناسѧيون آه در مرآز بهداشت شروع شده در مدرسه ادامه مي يابد              

 مشكلي دارد بهتر است به پرستار مدرسه يا به پزشك مدرسه چنانچه آودك. پزشك مدرسه آمتر آودآان را معاينه مي نمايد   . ميكѧند 
دندانهاي آودآان مدرسه اي . گفѧته شѧود، چѧرا آѧه آѧودك را از اين طريق ميتوان براي مثلا روانشناسي يا گفتار درماني ارجاع داد                   

 .به فواصل منظم معاينه شده و در درمانگاه درمان ميشوند



                               ١٦

 
رس ابتدايѧي و راهنمايѧي، مѧدارس حѧرفه اي و دبيرسѧتانها تحصѧيل ميكنѧند خدمѧات بهداشتي                     شهرسѧتانها بѧراي محصѧليني آѧه در مѧدا          

رسѧيدگي بѧه بهداشѧت و درمѧان دانشѧجويان مراآѧز آمѧوزش عالي به عهده بنياد بهداشتي و درماني دانشجويان        . مѧدارس ارائѧه مѧيدهد    
 .است

 
 .اده آنندگان رايگان استخدمات بهداشتي مدارس و خدمات دندانپزشكي محصلين مدارس براي استف

 

 خدمات پزشكي بيمارستان
در موارد . بѧراي مѧراجعه بѧه بيمارسѧتان جهѧت معايѧنه و درمѧان بѧرگه ارجѧاع پزشѧك درمانگѧاه يѧا پزشѧك خصوصي ضروري است                 

ك سعي بر اين است آه بيمار بتواند در عرض سه هفته از موقعي آه برگه ارجاع پزش                . اضѧطراري نѧيازي بѧه بѧرگه ارجѧاع نيسѧت           
به همين ترتيب سعي بر اين است آه بيمار بتواند در          . بѧه دسѧت بيمارسѧتان رسѧيد بѧراي معايѧنه به پلي آلنيك بيمارستان مراجعه آند                 

اغلب . عѧرض سѧه يا حداآثر شش ماه پس از اينكه نياز به درمان در پلي آلينيك تصديق شد براي درمان به بيمارستان مراجعه آند                       
 .ان از مدتهاي توصيه شده مذآور طولاني تر استمدت انتظار معاينه و درم

 
بѧيمار مبلغѧي عادلانѧه بابѧت درمѧان در بيمارسѧتان مѧي پѧردازد، ايѧن مѧبلغ مѧبلغ شѧبانه روزي اسѧت آѧه در برگѧيرنده مخѧارج معاينه،                                    

 .اقدامات پزشكي، داروها ، رسيدگي و غذا مي باشد
 

 خدمات و تامينات بهداشت خصوصي
در فنلاند تعدادي بيمارستان خصوصي     . بѧزرگ پزشѧكان و دندانپزشѧكان خصوصѧي نيز وجود دارند           بѧه خصѧوص در شهرسѧتانهاي        

معالجѧه و درمان در مراآز خصوصي معمولا خيلي گرانتر از معالجه و درمان در درمانگاهها و يا بيمارستانهاي      . نѧيز وجѧود دارد    
 .دولتي مي باشد

 
 .در نزد پزشكان و دندانپزشكان خصوصي را جبران ميكندآلا بخشي از هزينه هاي ناشي از معالجه و درمان 

 

 داروها
 .آلا بخشي از قيمت داروهايي را آه پزشك تجويز آرده است جبران مي آند. دارو را فقط از داروخانه ها ميتوان خريد

 

 حقوق بيمار
 :ر استمهمترين قسمت هاي قانون از اين قرا. در فنلاند قانون مربوط به حقوق بيمار وجود دارد

زبان مادري، فرهنگ و نيازهاي شخصي بيمار    . بѧيمار حѧق بѧرخورداري از درمѧان و معالجه و برخورد خوب دارد               
 .در چهارچوب امكانات در نظر گرفته مي شود

 . براي معالجه نياز به رضايت بيمار است 
هايي را در بر ميگيرد، معالجه چه چيز: در مѧورد وضѧعيت سѧلامتي و معالجѧه بѧيمار بѧه وي اطلاعѧات داده مي شود          

بيمار ميتواند . معالجه چه خطرات و ريسك هايي در بر دارد و چه شيوه هاي مختلفي براي درمان بيمار وجود دارد                 
 .همچنين آاملا از انجام درمان سر باز بزند

ظار را بѧه بѧѧيماري آѧѧه مجѧبور بѧѧه انѧѧتظار در صѧف بѧѧيماران بѧѧراي رسѧيدن نوبѧѧت معالجѧѧه خѧود شѧѧده بѧѧايد دلѧيل ايѧѧن انѧѧت       
 .توضيح داده و مدت تخميني انتظار را به اطلاع وي رساند

در مѧواردي آѧه آѧودك بѧيمار بѧه انѧدازه آافѧي رشѧد آѧرده اسѧت آѧه بѧتواند نظر خود را بيان آند بايد نظر او را مورد                        
 .ميزان رشد آودك را پزشك يا شخص متخصص ديگر برآورد ميكند. توجه قرار داد

عالجه اي را آه براي دفع خطر تهديد آننده جان و سلامتي شخص زير سن قانوني       سرپرسѧت آѧودك حѧق رد آردن م         
 .ضروري است ندارد

شخصѧي آѧه از معالجѧه اش ناراضѧي مѧي باشѧد ميѧتواند بѧه مرآѧز درماني تذآر دهد و يا به مقام رسمي ناظر خدمات                          
 .بهداشتي و درماني آه معمولا فرمانداري باشد شكايت برد

 .آيل بيمار آه آارش آمك به بيمار است در استخدام خود داشته باشدمرآز درماني بايد و 
 



                               ١٧

 خدمات معلولين. ٩
 

در فѧنلاند سѧعي بѧر ايѧن اسѧت آѧه معلوليѧن بتوانѧند برابѧر با ديگران و در جمع آنان مدرسه رفته، تحصيل آرده، زندگي آرده و آار           
از جمله وسايل آمكي و دورههاي آمادگي . ادي ارائه ميدهدشهرسѧتان مطѧابق بѧا قѧانون خدمѧات معلوليѧن خدمات و آمك اقتص           . آنѧند 

خدمѧات حمѧل و نقѧل، خدمات ترجمه، آارهاي تغييير منزل و خدمات        . بѧراي تطبѧيق و سѧازگاري جѧزو توانبخشѧي محسѧوب ميشѧوند              
. وي ارائه ميشونداسѧكان خدماتѧي هسѧتند آѧه براسѧاس ايѧنكه آيѧا شѧخص بѧا توجه به وضعيتش حق استفاده از آنها را دارد يا خير به           

 .توانبخشي دارويي از طريق خدمات بهداشت و درمان انجام ميگيرد
 

مددآار در آارهاي روزانه، در مدرسه و يا در مسايل . خدمѧات مددآѧار شخصѧي ممكѧن اسѧت مطѧابق بѧا شѧرايط هر آس ارائه شود            
 .انجام آار آمك ميكند

 
             ѧي و بيمارسѧور اجتماعѧاي امѧن، اداره هѧازمانهاي معلوليѧي در اختيار       سѧن و توانبخشѧات معلوليѧورد خدمѧتر در مѧات بيشѧتانها اطلاع

 .ميگذارند
 

 آمك هزينه هاي آلا براي معلولين و اشخاص دچار بيماريهاي مزمن
 

 پول مراقبت ويژه به والدين آودك •
موارد در خانه  ساله اش مثلا در بيمارستان يا در بعضي ١٦مѧادر يѧا پѧدر ميتواند در صورتي آه در مراقبت آودك زير         

اين آمك هزينه را موقعي ميتوان پرداخت آرد آه . شѧرآت آѧند، پѧول مراقبѧت ويѧژه آѧه مشمول ماليات است دريافت آند                
مقدار پول مراقبت . مѧادر يѧا پѧدر بѧه خاطѧر مراقبѧت از آѧودك نѧتواند بѧه آѧار بѧپردازد و بديѧن ترتيѧب حقوقي دريافت نكند               

 . روز اداري در سال پرداخت مي شود٦٠ تعييين شده و معمولا حداآثر ويژه بر اساس درآمدهاي مراقبت آننده
 

 آمك هزينه مراقبت آودك بيمار يا معلول •
آѧلا جهѧت تقويѧت مراقبѧت خانگѧي از آѧودك معلѧول يѧا دچѧار بيماري مزمن آمك هزينه مراقبت مخصوصي پرداخت مي                  

 مراقبѧت داشѧته و اين موضوع باعث مخارج    سѧال آѧه حداقѧل شѧش مѧاه نѧياز بѧه       ١٦آمѧك هزيѧنه بѧه آѧودك زيѧر سѧن            . آѧند 
 .اضافه مي گردد پرداخت مي شود

 .درآمدهاي خانواده روي آمك هزينه مراقبت تاثير نداشته و اين آمك هزينه مشمول ماليات نمي باشد
 

 آمك هزينه معلولين •
اين آمك هزينه . فت آند سѧاله ميѧتواند از آѧلا بѧه خاطѧر بѧيماري يѧا معلوليتش آمك هزينه معلولين دريا                   ١٦ – ٦٤شѧخص   

اين . در مواقعѧي پرداخѧت مѧي شѧود آه توانايي آار شخص حداقل به طول مدت يك سال به دليل معلوليت پايين آمده باشد                        
آن گѧروه از معلوليني آه از انجام آار ناتوان هستند مي توانند از آلا درخواست        . آمѧك هزيѧنه مشѧمول مالѧيات نمѧي باشѧد           

 .ي آنندبازنشستگي از آار افتادگ
 

 توانبخشي •
 سѧѧال آѧѧه دچѧѧار معلوليѧѧت سѧѧخت مѧѧي باشѧѧد مѧѧي توانѧѧد تقاضѧѧاي توانبخشѧѧي درازمѧѧدت و يѧѧا توانبخشѧѧي  ٦٥شѧѧخص زيѧѧر سѧѧن 

همچنين . آѧلا مѧي توانѧد مخѧارج توانبخشي حرفه اي را بپردازد    . دارويѧي مشѧكل آѧه توسѧط آѧلا ارائѧه مѧي شѧود را بѧنمايد                
هنگامي آه هدف از توانبخشي اين باشد آه شخص بتواند به      . بپردازندشѧرآت هѧاي بѧيمه مي توانند مخارج توانبخشي را            

آѧارش ادامه بدهد و يا بتواند به سر آار برگردد، شخص مي تواند بابت مدت زماني آه در توانبخشي شرآت آرده است                   
 .وان بوده استاين پول بابت مدت زماني داده ميشود آه شخص طي آن از انجام آار نات. درخواست پول توانبخشي نمايد

 
 

 خدمات سالمندان. ١٠
 

معمولا سالمندان در خانه هاي خود، در مسكن هاي خدماتي . در فѧنلاند سѧالمندان بѧه ندرت با فرزندان بزرگسالشان زندگي مي آنند     
المندان مهم مي آمك و نزديكي فرزندان و نوه ها براي س. آه براي سالمندان منظور شده اند و يا در خانه سالمندان زندگي مي آنند          



                               ١٨

موقعѧي آѧه بستگان مثلا به خاطر انجام آار نمي توانند آمك آافي به سالمندان بكنند، سالمندان مي توانند از آسان ديگر آمك              . باشѧد 
 . بگيرند

 

 خدمات خانگي
ف اين هد. شѧخص سѧالمندي آѧه در خانѧه اش زندگѧي مѧي آند مي تواند در صورت نياز از آمك اشخاص حرفه اي برخوردار باشد                          

شѧخص سѧالمند مѧي توانѧد از اداره خدمѧات اجتماعي براي       . اسѧت آѧه شѧخص سѧالمند بѧتواند تѧا حѧد امكѧان در خانѧه خѧود زندگѧي آѧند                        
پرسѧنل خدمѧات خانگي از شخص   . آارهѧاي روزانѧه اش آѧه بѧه تنهايѧي قѧادر بѧه انجامشѧان نيسѧت درخواسѧت خدمѧات خانگѧي بѧنمايد                          

 ѧѧثل خѧѧايش مѧѧرده و در آارهѧѧت آѧѧالمند مراقبѧѧند  سѧѧي آنѧѧك مѧѧه او آمѧѧت بѧѧو و نظافѧѧز، شستشѧѧت و پѧѧا  . ريد، پخѧѧابق بѧѧوع مطѧѧاب رجѧѧارب
سالمندان مي توانند همچنين خدمات غذايي نيز خريداري آنند آه در اين صورت غذاهاي           . درآمدهѧايش پѧول خدمѧات را مѧي پردازد         

ز شهرسѧѧتانها مراآѧѧز خدماتѧѧي ويѧѧژه عѧѧلاوه بѧѧر ايѧѧن در بسѧѧياري ا. ارزان قيمѧѧت و گѧѧرم سѧѧر سѧѧاعت مقѧѧرر بѧѧه خانѧѧه آورده مѧѧي شѧѧوند 
 .سالمندان وجود دارند آه سالمندان مي توانند در اين مراآز غذا خورده و در فعاليت هاي تحصيلي و تفريحي شرآت آنند

 

 مسكن هاي خدماتي و خانه هاي سالمندان
اين مسكن ها يا مسكن هاي معمولي . ردبѧراي سѧالمنداني آѧه به تنهايي در خانه نمي توانند زندگي آنند مسكن هاي خدماتي وجود دا          

اجاره اي هستند و يا مسكن هايي هستند آه براي اين منظور ساخته شده و در آنها در صورت لزوم پرسنل مددآار در دسترس مي                 
 .در خانه سالمندان سالمنداني زندگي مي آنند آه بدون مراقبت دائم قادر به زندگي نيستند. باشند

 
 

  اجتماعي از آجا تامين ميشود؟هزينه تامينات. ١١
 

هزيѧنه هѧاي تاميѧنات اجتماعѧي را اشѧخاص پرداخѧت آنѧنده مالѧيات مي پردازند آه در فنلاند از درآمدها و اموال خود به دولت و به                   
امعه ج. هزينه تامينات اجتماعي و خدمات دولتي با پول مالياتها تامين ميشود        . شهرسѧتان محѧل اقامѧت خѧود ماليات پرداخت مي آنند           

 .با جمع آوري ماليات به مسايلي از قبيل شبكه هاي جاده و راه آهن و حمل و نقل عمومي رسيدگي مي آند
 

هميشѧه هѧنگام شѧروع آѧار جديѧد بѧايد بѧرگه مالياتѧي را آѧه مѧي توان از اداره ماليات شهرستان مربوطه تهيه آرد به آارفرما تحويل                     
 .داد
 

در اين هنگام آارگر . ند، آارگر چه فنلاندي باشد چه مهاجر، چه جوانتر باشد چه مسن ترآارفѧرما بѧايد هميشѧه آارگرش را بيمه آ       
. در مѧوارد بѧيكاري، از آѧار افتادگѧي و پѧيري تحѧت پوشѧش تاميѧن بازنشسѧتگي وابسѧته بѧه ميزان درآمد و تامين اجتماعي قرار دارد                

 معمولا بيشتر از تامينات و مزاياي پايه اي هستند آه تاميناتѧي و مزايايѧي آѧه مقدارشѧان بѧر اسѧاس حقѧوق شѧخص محاسبه مي شوند                  
در عمل . مѧثلا بازنشستگي شغلي از مبالغ بازنشستگي آه آارگر و آارفرما پرداخت مي آنند جمع مي شود       . آѧلا پرداخѧت مѧي آѧند       

را مستقيما از حقوقش آارفرما به مسئله بيمه شدن رسيدگي مي آند آه در عوض آن را از مالياتش آم آرده و همچنين سهم آارگر                   
در اين برگه تمام . از مرآѧز تاميѧنات بازنشسѧتگي مѧي توان نسخه اي از سابقه شغلي خود به طور رايگان سفارش داد          . آѧم مѧي آѧند     

 .حقوق هاي پرداخت شده آه بازنشستگي شغلي بر اساس آنها پرداخت خواهد شد ديده مي شوند

 

 خواست؟از آجا مي توان در صورت وجود مشكل آمك . ١٢

 شماره تلفن هاي مهم
توصيه ميشود آه از شماره تلفن هاي مهم ليست تهيه      . دفѧترچه تلفѧن را در جايѧي نگهѧداري آنѧيد آѧه بѧه راحتѧي قѧابل دسترسѧي باشد                      

 .آرده و در آنار تلفن قرار دهيد
 

 موارد اضطراري
 مرآز آمك هاي اضطراري در آل فنلاند اين شماره تلفن عمومي  .  مي باشد  ١١٢شѧماره تلفѧن عمومي مرآز آمك هاي اضطراري          

با تماس با شماره تلفن عمومي مرآز آمكهاي اضطراري . بѧا ايѧن شѧماره مѧي تѧوان بѧه صѧورت رايگѧان تمѧاس گرفѧت            . معتѧبر اسѧت   
 .ميتوان آمبولانس، پليس و آتش نشاني را به محل احضار آرد



                               ١٩

 خدمات بهداشت رواني و شرايط بحراني
حل مشكلات  هميشه در     . جتان ميدهد و يا با همسر خود مشكل داريد در درخواست آمك تامل نكنيد             چѧنانچه شѧرايط جديد زندگي رن      

هѧنگام درخواسѧت آمѧك بѧه هѧيچ بѧرگه ارجѧاع ويѧژه اي نѧياز نداريد ولي براي خود از پيش وقت رزرو          . مѧراحل اولѧيه آسѧانتر اسѧت     
 .وئيددر صورتي آه به خدمات ترجمه نياز داريد هنگام رزرو وقت بگ. آنيد

 

 مراآز بهداشت رواني و مراآز مشاورت خانواده
خدمات مراآز بهداشت رواني شامل ارائه مشاورت و راهنمايي و انجام معاينه و درمان در مورد مسايل مربوط به بهداشت رواني                   

ايѧѧن . ان نمѧѧودهمچنيѧѧن از مراآѧز مشѧѧاورت خѧѧانواده مѧي تѧѧوان بѧѧه طѧѧور درخواسѧت مشѧѧاورت و راهنمايѧѧي، معايѧنه و درمѧѧ    . مѧي باشѧѧد 
 . دهند-مراآز در مورد مسايل مربوط به روابط انساني، زندگي خانوادگي و تعليم و تربيت آودآان آمك ارائه مي

 
 :اطلاعات بيشتر

 
 SOSمرآز 

خدمѧѧات ايѧѧن مرآѧѧز در بѧѧر گѧѧيرنده مشѧѧكلات مѧѧربوط بѧѧه مسѧѧايل روانѧѧي و    . در هلسѧѧينكي مرآѧѧز خدمѧѧات شѧѧرليط بحرانѧѧي وجѧѧود دارد 
وقت .  باشند-خدمات رايگان مي.  و شامل تمام مهاجرين و خانواده هاي مهاجرين آه در فنلاند سكونت دارند ميشود           اجتماعѧي بѧوده   

 .را از پيش بايد رزرو آرد
 

 SOS (SOS-keskus)مرآز 
 (Maistraatinportti 4 A, 4.krs) آ، طبقه چهارم ٤دروازه مايستراتي شماره 

  هلسينكي٠٠٢٤٠آد پستي 
 )٩-١٥آشيك روزهاي اداري بين ساعات ) (٠٩ (٤١٣ ٥٠٥ ٠١: تلفن
 )٠٩ (٤١٣٥ ٠٥٧٠: فاآس

fi.mielenterveysseura.www 
 

 مرآز آمك رساني جمعيت بهداشت رواني جنوب غربي فنلاند
نلاند سكونت دارند در شرايط سخت زندگي راهنمايي ايѧن مرآѧز بѧه مهاجريѧن و خانواده هاي مهاجرين آه در ناحيه جنوب غربي ف               

 .و آمك رايگان ارائه مي دهد
 

 (.Lounais-Suomen Mielenterveysseura ry)انجمن رسمي جمعيت بهداشت رواني جنوب غربي فنلاند 
 (Kiriisikeskus, Turun tukiasema)مرآز خدمات شرليط بحراني، مرآز آمك رساني تورآو 

 (Yliopistonkatu 24 a B 4, 6. krs)، طبقه ششم ٤ آ، ب ٢٤تو شماره خيابان ئولي اپيس
  تورآو٢٠١٠٠آد پستي 

 )١٠-١٥آشيك روزهاي اداري بين ساعات ) (٠٢ (٢٣٣ ٣٤٤٢: تلفن
 )٠٢ (٢٧٣ ٨٧٧٩: فاآس

 
 توانبخشي شكنجه شده هامرآز 

پناهجو نيز مي تواند براي . ده اند آمك مي شونددر مرآѧز توانبخشѧي شѧكنجه شѧده هѧا پناهѧندگان و بسѧتگان آنهѧا آѧه تحت شكنجه بو                  
رزرو وقѧت در مرآѧز توانبخشѧي را مѧي تѧوان تلفنѧي، توسѧط نامه و يا با مراجعه به اين مرآز                  . معالجѧه بѧه ايѧن مرآѧز مѧراجعه آѧند           

 .همچنين مي توان از آارمند امور اجتماعي نيز درخواست آرد آه وقت رزرو آند. انجام داد
 

 (Mäkelänkatu 58-60, 4.krs) ٤، طبقه ٥٨-٦٠ره خيابان مكله، شما
  هلسينكي٠٠٥١٠آد پستي 

 ٨٫٣٠-١٥٫٠٠، روزهاي اداري بين ساعات )٠٩ (٧٧٥٠ ٤٥٨٤: تلفن
 )٠٩ (٢٦٠ ٠٢٢٠: فاآس

fi.kitu@helsingindiakonissalaitos 

 (Turvakodit)ده حفاظتگاه هاي اعضاي خانوا
حفاظѧѧتگاه هѧѧاي اعضѧѧاي خѧѧانواده اماآѧѧن امѧѧن و محفѧѧوظ بѧѧراي آن عѧѧده از اعضѧѧاي خѧѧانواده هѧѧا مѧѧي باشѧѧند آѧѧه در خانѧѧه خѧѧود قربانѧѧي   

تقريبا تمام اربابين رجوع مادران خانواده مي باشند، ولي پدران خانواده نيز مي توانند به اين               . خشѧونت روحѧي و جسѧمي مѧي باشند         
 ѧѧراجعه آنѧѧن مѧѧانواده آورد   . نداماآѧѧاي خѧѧتگاه اعضѧѧه حفاظѧѧود بѧѧا خѧѧوان بѧѧي تѧѧيز مѧѧان را نѧѧزرگ داراي  . آودآѧѧاي بѧѧتان هѧѧام شهرسѧѧتم

 .در شهرستان هاي آوچكتر مسكن هاي اوضاع بحراني مخصوص وجود دارند. حفاظتگاه هاي اعضاي خانواده مي باشند
 

http://www.mielenterveysseura.fi/
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http://www.mielenterveysseura.fi/
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mailto:kitu@helsingindiakonissalaitos.fi
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                               ٢٠

اقامت خود را مي توانيد از آارمند امور اجتماعي خود آدرس و شѧماره تلفѧن نزديكتريѧن حفاظѧتگاه اعضاي خانواده شهرستان محل              
در مواقѧع اضطراري چنانچه اداره امور اجتماعي بسته باشد پليس نيز در يافتن حفاظتگاه اعضاي خانواده شهرستان            . دريافѧت آنѧيد   

 .مربوطه آمكتان مي آند
 

 (A-klinikat)آلينيك هاي آ 
در آلينيك مشكل الكل، دارو،  .  به مخدرات مي توان به آلينيك آ مراجعه نمود         بѧه خاطѧر مشѧكلات اعتѧياد خود يا شخص نزديك خود            

هم براي ترك استفاده از اين مواد مي توان به آلينيك آ مراجعه . مѧواد مخѧدر و ديگѧر مشѧكلات اعتѧياد مѧورد درمѧان قرار مي گيرند         
ره تلفن آلينيك آ در شهرستان محل اقامت خود را آدرس و شما. آѧرد و هѧم بѧراي حѧل شѧرايط بحرانѧي ناشѧي از استفاده از اين مواد         

 .مي توانيد از اداره امور اجتماعي شهرستان دريافت آنيد
 

 مشاورت حقوقي
در اين اداره ها مي توان . اداره هاي مشاورت حقوقي متعلق به شهرستانها در مورد مسايل حقوقي راهنمايي و آمك ارائه مي دهند        

مبلغѧي آѧه بابѧت اسѧتفاده از اين خدمات بايد پرداخت شود     . بѧراي جلسѧه دادگѧاه نѧيز اسѧتفاده آѧرد       همچنيѧن از خدمѧات مشѧاور حقوقѧي          
 .شخص آم بضاعت مي تواند براي جلسه دادگاه از مشاور رايگان استفاده آند. بستگي به وضع اقتصادي و اموال شخص دارد

 

 اداره نماينده اقليت ها
جيها را دنبال آرده، در مورد قانون مربوط مهاجرين اطلاعات داده و بيشتر در مسايل    نمايѧنده اقليѧت هѧا بهبود جايگاه و حقوق خار          

به اين اداره مي توان تلفن زده و درخواست راهنمايي آرد و يا مي توان . مѧربوط بѧه حقѧوق و تبعѧيض خارجѧيها راهنمايѧي مѧي آѧند            
 . آنيدبراي خود به هر حال هميشه از پيش وقت رزرو. شخصا به آنجا مراجعه آرد

 
 (Vähemmistövaltuutettu)نماينده اقليت ها  

 (Työministeriö)وزارت آار 
 (Mikonkatu 4, 6. krs)، طبقه ششم ٤خيابان ميكو شماره 

 (PL 34) ٣٤صنوق پستي 
 (Valtioneuvosto) شوراي عالي دولت ٠٠٠٢٣

 )تلفن مرآز+ (٣٥٨ ٩ ١٦٠ ٠٦: تلفن
 +٣٥٨ ٩ ١٦٠ ٤٧٠٠٢: فاآس

 

 حقوقي پناهندگانمرآز مشاورت 
وآѧلاي مرآѧز مشѧاورت حقوقي پناهندگان به طور رايگان به پناهجويان، پناهندگان و ديگر خارجيها آمك و راهنمايي حقوقي ارائه                  

مرآѧز مشѧاورت حقوقѧي پناهѧندگان قѧبل از هѧر چѧيز در مسѧايل مѧربوط بѧه پناهجويѧي آمѧك مѧي آند، ولي در مورد ديگر                          . مѧي دهѧند   
       ѧه جايگѧربوط بѧايل مѧيان نيز مي توان از اين مرآز درخواست راهنمايي نمود    مسѧي خارجѧهميشه براي ملاقات وقت رزرو . اه حقوق

 .آنيد
 

، آѧѧѧوولا (Vaasa)مرآѧѧѧز مشѧѧѧاورت حقوقѧѧѧي پناهѧѧѧندگان عѧѧѧلاوه بѧѧѧر هلسѧѧѧينكي در واسѧѧѧا   . تلفنѧѧѧي نѧѧѧيز مѧѧѧي تѧѧѧوان راهنمايѧѧѧي گرفѧѧѧت 
(Kouvola) و ائولو (Oulu)ينكي مي باشددفتر مرآزي در هلس.  نيز دفتر دارد: 

 (Pakolaisneuvonta ry)انجمن رسمي مرآز مشاورت حقوقي پناهندگان 
 (Varastokatu 12 B) ب، ١٢خيابان واراستو شماره 

  هلسينكي٠٠٥٨٠آد پستي 
 )٠٩ (٢٥١٩ ٠٠٢٠: ، فاآس)٠٩ (٢٥١٩ ٠٠٠: تلفن

 fi.pan@pakolaisneuvonta: پست الكترونيكي
fi.pakolaisneuvonta.www 
 

 وآلاي خصوصي
خدمѧѧات وآѧѧلاي  . در فѧѧنلاند وآلايѧѧي وجѧѧود دارنѧѧد آѧѧه از آگاهѧѧي و مهѧѧارت ويѧѧژه در حѧѧل مشѧѧكلات حقوقѧѧي مهاجريѧѧن بѧѧرخوردارند       

آدرس و .  بسѧيار گѧران مѧي باشѧند امѧا در بعضѧي مواقѧع جامعѧه مخѧارج پرداخѧت شѧده دادگѧاه را جѧبران مѧي آند                               خصوصѧي معمѧولا   
 .شماره تلفن وآلاي خصوصي را مي توان از دفترچه تلفن پيدا آرد

 fi.lakimiesliitto.www: اطلاعات بيشتر
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 ح بين الملليجستجوي خويشاوند در سط
جستنجو با .  مراجعه آند(SPR)چѧنانچه آسѧي مѧي خواهѧد عضѧو گѧم شѧده خѧانواده اش را پѧيدا آند مي تواند به صليب سرخ فنلاند           

اين سازمان پناهندگان و پناهجويان را راهنمايي نيز آرده و رعايت حقوق آنها     .  آغاز مي شود   SPRگرفتѧن تماس با دفتر مرآزي       
درب بخش .  مي باشدSPRتشكيلات منطقه اي خدمѧات اشѧخاص آمكѧي نѧيز جزو فعاليت هاي        عѧلاوه بѧر ايѧن       . را دنѧبال مѧي نمѧايد      

 .هاي صليب سرخ به روي همه علاقمندان اين فعاليت گشوده است
 

 (Suomen Punainen Risti)صليب سرخ فنلاند 
 (Tehtaankatu 1 a) آ ١خيابان تحداس شماره 

  هلسينكي٠٠١٤٠آد پستي 
 )٠٩ (١٢٩ ٣١: تلفن

 

 آدرس هاي اينترنتي مفيد
fi.suomi.www 
fi.finland.virtual://http 
fi.eduskunta.www 
fi.vn.www 
fi.mol.www 
fi.stm.www 
fi.formin.www 
fi.oph.www 
fi.tiedotus-eurooppa.www 
fi.kela.www 

mcl/fi.hel.lib.www://http 
fi.makupalat.www 
 

 

   وزارت آار
 

    (Edita Prima Oy)شرآت سهامي اديتا پريما 
 
 
 
 

 :اشخاص زير در تغيير و تجديد اين آتابچه شرآت داشته اند
 

 ، وزارت آار(Pirkko Jyväkorpi)پيرآو يووآورپي 
 ، اداره بازنشستگي ملي(Eeva-Liisa Niinioja)ليزا نيني اويا -اوا

 . وجود داردmigration/fi.mol.www/اين آتابچه در اينترنت در آدرس 
 :ناشر

 وزارت آار، اداره بازنشستگي ملي
٩٥١-٧٣٥-٧٨٧-٧: ISBN 

 چاپ پنجم با تجديد نظر
 

 (Nick Fredriksson)نيك فردريكسن : تصوير
 

 ٢٠٠٣، هلسينكي (Edita Prima Oy)طراحي گرافيك و چاپ شرآت سهامي اديتا 
fi.prima@edita.asiakaspalvelu 

 ٠٢٠ ٤٥٠ ٠١١: تلفن
 ٠٢٠ ٤٥٠ ٢٤٧٠: فاآس
 فنلاند

 شرآت سهامي اديتا
 ٠٢٠ ٤٥٠ ٠٠، تلفن مرآز (PL 800, 00043 EDITA) اديتا٠٠٠٤٣، ٨٠٠صندوق پستي 

 بخش خدمات ارباب رجوع
 ٠٢٠ ٤٥٠ ٢٣٨٠، فاآس ٠٢٠ ٤٥٠ ٠٥تلفن 
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 :ترجمه هاي آتابچه

 
 عربي     فنلاندي
 صرب و آرواتي     سوئدي
 سومالي     استوني
 آلباني     انگليسي
 ويتنامي     فرانسوي
 دري     روسي
 فارسي
 آردي
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